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n BUKÁS KÜSZÖBÉN.
Magyarorszag

■•nemzeti” kormánya a bukás |gyarországon a “forradalom jegyeben szu'e
. ! tett VrvaltrirtQ IrtirmJUlV.,sn A-' Közti három éve tartja már kezeben 

or.zi„. gyeplőjét az a kormány, mélynél 
rkölcsteíenebbet, jogtipróbbat az alkotmányos 
3k crunyolt Magyarország aligha ismert. Ko- 
L. pírom éve, hogy a koalíció úrrá lett Ma- 
varországon s ez a három év bőségesen eleg 
’ !t ahhoz, , hogy a nemzeti kormány úgy Kiü­
tközzék be a maga valójában, hogy undorral 

-rduljon el tőle mindenki.
A Kossuthék, Apponyiék, Andrassyek szo- 

etkezése hazugságban született, ki csodalkoz- 
ck rajta, ha most piszokba fullad?

X “nemzeti ellenállás”, vagy mint helyeseb- 
, n nevezték a kocaforradalom idején a pa-r- 
k. melyek a “darabont” kormányt megbuk­

atták, átmeneti kormányt alakítottak azzal a 
;ímondott cé lal, hogy a választójog reformját 
ne"valósítják s átengedik helyüket az uj vá­
ltójog alapján egybegyült parlament korma-

ivának.
Ez volt a kimondott cél. Mi már akkor tud- 

ho"y az osztályuralmat mindenáron fon- 
: rtani "a karó “hazafias” pártoknak nem lehet 
elja az osztályparlament megdöntésé. Tudtuk, 

yv a pártok, melyek a koalícióban szovetkez- 
•k'ellenségei a népjogoknak s megragadnak 
inden eszközt, hogy Magyarország munkás 

. sztályát továbbra is távol tartsak a jognak 

asztalától.
S ho"v jól Ítéltük meg a ‘nemzeti’ kormányt, 

ízt maga a “nemzeti” kormány bizonyította be. 
köt mér többet. Nemcsak azt bizonyította be 
hocy nem akarja kiterjeszteni a legelemibb po­
litikai jogokat, hanem azt is, hogy a mar meg 
levőket is el akarja rabolni.

A munkásosztály nem csalódott, nem csaló 
hatott a koalíciós kormányban. Akkor csaló 
dott volna, ha azt várta volna tőle, hogy becsü­
letesen végrehajtsa azt, amit hirdetett.

De csalódott a “nemzeti” kormányban a bur­
zsoázia rak azon része, mely vad sovinizmusa 
ban rajongva követte, abban a hitben, hogy 
végre erős nemzeti kormánya lesz, mely nem 
hunvászkodik meg az “átkos” Bécs előtt.

“nemzeti” kormány hamarosan eloszlatta 
zeket az illúziókat. Ezzel sietett legjobban.

Az önálló vámterület volt a magyar iparos 
osztálynak egyik legfőbb óhaja. A koalíció leg- 

! nagvobb pártjának, a íüggetlensegi partnak ez 
! i köve elés volt minden időben legfontosabb 
„rograminpontja. És Magyarországnak tényleg 
Szüksége van az önálló vámterületre, hogy meg 
fejletlen ipara föllendüljön. Bár az önálló várn­

ádét elsősorban az ipari kapitalistának adna 
icrvobb hatalmat, Magyarország ipari munká­
dnak rincs semmi okuk, hogy ne kívánják az 
tálló vámterületet. Csak iparilag fejlődött or- 
átrban fejlődhetik ki teljesen a munkasmoz- 
ilom ; csak iparilag fejlett országban fej őd­
ének ki szabadon a szocialista társadalom
őföltételei.
A “nemzeti” kormány a választó rendszer re- 

irmjának elsikkasztása mellett, talalt eleg időt 
-a hogy az önálló vámterületet évekig lehe- 
tlenné^tegye, Magyarország ipari fejlődését 

vekre visszavesse.
Magvarországra a többek között rettenete- 

en ránehezedtek a katonai terhek. Évro 1-evre 
tilliókat nyelt el a militanzmus s ha valame- 
,ik országban tény, úgy Magyarországon 
ény-nyé vált, hogy nem a katonaság van az 
llamért, hanem az állam van a katonaságért 

A “nemzeti” kormánytól várták, akik hittek 
-enne, hogy könnyitenek ezeken a terheken, 
agy ha nem, hát legalább nem sulyosbbijak. 
ízt a;: illúziót is hamarosan eloszlatták Kos- 
uthék. A katonai terheket csak olyan vígan 
•meltek tovább, mintha nem is ők lettek volna 
izok, kik az ellenzékeskedés idején nyögtek e 
:erhek súlya miatt a nép nevében.

A “nemzeti” kormánynak három év alatt 
nem volt Ígérete, melyet beváltott volna, nem 
volt'követelése, melyet el ne ejtett volna.

Hojry mennyire védtek ők szabadságot és jo­
gokat mutatja a munkásmozgalommal szem­
ben tanúsított intézkedésük.

A sajtószabadságot, minden népnek e legfél 
tettebb kincsét, melyet valamennyi országban 
vérrel szerzettek meg, sokszor ver aran tartot­
tak meg, melyért Magyarországon a burzsoa
ziának elöharcosai, köztük Kossuth Lajos is,

tett koalíciós kormány.
A merénylet pedig, melyet a választójog re­

formjával szemben elkövettek, olyan folhabo- 
rodást keltett még a burzsoázia azon tagjai 
között is, kik becsületes reformot vártak, hogy 
kénytelenek voltak sietve visszavonulni vele.

Ez a koalíciós kormány egyenesen a hazug­
ságra, gazságra épült.

Három esztendőn keresztül összeragasztotta 
őket a közös piszok. Egybefüzte őket a közös 
rablásvágy.

Most kezdenek szakadozni a kötelékek. Mint 
a saskeselyük a dögön, úgy törnek egymásra a 
konc miatt a koalíció tagjai. Nagyon sok lett 
az eszkimó s rettenetesen megfogyatkozott a 
fóka.

Már csak napok kérdése az uj kormany- 
alakulás. A koalíciós kormánynak buknia kell. 
Undor fogadta érkezésekor, megvetés kiseri 
távozásakor.

De Magyarország munkásnépének nincs mi­
ért sajnálni ezt a három évet. Bebizonyult, 
hogy darabont kormány vagy nemzeti kor­
mány, a munkásosztály jót nem várhat egyik­
től sem. Ez a három év nagyon sok munkás 
agyat tisztított meg az illiuziók ködétől, na­
gyon sok munkást hajtott a nemzetközi szocia­
lizmus zászlaja alá. A koalíciós kormány, mint 
a kapitalizmus minden országban, siettette a
kapitalizmus sírjának megásását azzal, ho
munkások
hálvogot.

ezreinek szeméről eltávolította a

A SZOCIALISTA TÁRSADALOM.
—. Irta: Kautsky Károly. —

Amerikai viszonyokhoz alkalmazva átdolgozta:
Dániel De León.

Államtulajdon nem szocializmus.
Az a fölfogás, hogy ez lehetséges, létrehozta 

az aHalhSzocializmust. Ez a fölfogás az állam­
nak félreismerésén alapul. Mint minden előző 
kormányforma, a modern állam is elsősorban 
eszköz az uralkodó osztály érdekeinek védel­
mére.

Ezt a jellemvonását egyáltalán nem változ­
tatja meg az a körülmény, hogy az általános 
használati iparágakat átveszi s hatást gyakorol 
nemcsak az uralkodó osztályra, hanem az 
egész társadalomra. Az állam gyakran végez 
ilyen funkciókat, mivel egyébként az uralkodó 
osztály érdekei forognának veszélyben. Azon­
ban bármily utón módon töltsön is be az állam 
ipari funkciókat, a kapitalista osztály tulajdon­
jogát sohasem fogja veszélyeztetni. Ezt a tényt 
élénken illusztrálja az Egyesült Államokban a 
People’s Partynak elvi nyilatkozata, mely pár­
tot a nyugati kisgazdák alakították meg. Az 
Omahában elfogadott elvi nyilatkozat teljesen 
világos ennek az osztálynak gazdasági érde­
keit illetőleg. Az egyedüli követelés, mely lát­
szólag nem reakciós, a szállítási eszközöknek 
államosítására vonatkozik. Azonban ezt a kö­
vetelést nem a munkásosztály érdekében, ha­
nem a tulajdonnal biró osztályok érdekében 
állította föl. Ezt két tény bizonyítja: először 
minden oly követelésnek hiánya az elvi nyilat­
kozatból, mely a munkások helyzetének javí­
tására vonatkoznék ezekben az iparágakban; 
másodszor néhány ajánlatnak, mely erre vo­
natkozik, a következő megjegyzéssel való föl­
vétele : “Mivel más kérdések is fölmerültek, 
ezeket is megemlítjük azzal a hozzáadással, 
hogy ezek nem tartoznak az elvi nyilatkozat­
hoz.” Később a Boston National Club, legin­
kább a középosztály tagjaiból alakulva, köve­
telte a szállítás eszközeinek államosítását, 
azonban egyáltalán nem emlitette a munkások 
helyzetének javítását, akik az államosítandó 
iparban dolgoznák. Egyik esetben úgy, mint a 
másikban, ha nem szándékosan, úgy ösztön- 
szerüleg oly értelemben kérték ezt az államo­
sítást, hogy az ne sértse a tulajdonnal biró 
osztályok érdekeit.

Miért folyamodnak a kapitalisták 
az államosításhoz

Az állam sohasem ment s nem fog tovább 
nenni az államosításban, mint amennyire az 
iralkodó osztálynak érdekében állt. Mig tulaj- 
ionnal biró osztályok az uralkodók, nem me­
het az államosítás a kapitalisták érdekeinek 

. megsértéséig.
' Az állam mindig kapitalista intézmény lesz 
mindaddig, arnig a proletáriátus, a munkás- 
osztály nem szerzi meg a hatalmat, mig meg 
nem alapítja a szocialista társadalmat.

Ennek a ténynek a fölismeréséből hárul va­
lamennyi ország szocialista munkáspártjára a 
föladat, hogy hívja föl minden ország munkás­
ságát a politikai és gazdasági hatalom meg­
szerzésére abból a célból, hogy megteremtse a 
szocialista társadalmat a kapitalizmusnak és a 
kapitalista államuk megszüntetésével.

A szocialistákat gyakran vádolják, hogy nin­
csenek megállapított céljai; hogy csak kriti­
zálni tudnak, de nem tudják, hogy mit állítsa­
nak annak helyébe, amit meg akarnak dönteni. 
Azonban a tény az, hogy nincs a világon egy 
párt sem, melynek oly határozott s világos cél­
jai volnának, mint a szociális-a pártoknak. Sőt 
kérdéses, hogy más pártnak lehet-e egyáltalán 
célja? Valamennyi a jelenlegi rendszerhez ra­
gaszkodik, elvi nyilatkozataik semmi egyebet 
nem ajánlanak, mint csodaszereket, melyekkel 
a tűrhetetlent türhetővé, az elviselhetetlent el­
viselhetővé, a lehetetlent lehetővé akarják 
tenni.

A Szocialista Munkáspárt nem reményekre 
s nem ígéretekre, hanem a gazdasági fejlődés­
nek törvényeire épit. Aki megérti ezt a fejlő­
dést, annak el kell fogadni a párt céljait. Akik 
helytelennek akarják bizonyítani a párt céljait, 
azoknak ki kell mutatni, hogy a szocialista po­
litikai gazdaságtan tanításai helytelenek, be 
kell bizonyítani, hogy a kistermelésből a nagy 
termeléssé való fejlődés elmélete nem felel meg 
a valóságnak; be kell bizonyítani, hogy a ter­
melés ma is csak olyan, mint ezelőtt száz év­
vel. Csak akkor lehet azt állítani, hogy a ter­
melés mai módja ilyen marad a jövőben is, ha 
mindezt bebizonyították. Már pedig, akinek 
elég esze van arra, hogy a változást lássa, an­
nak *nem lehet olyan következtetést levonni, 
hogy a jelenlegi viszonyok örökkévalók. És a 
Szocialista Munkáspárton kívül melyik párt 
tudja megmondani, hogy a mai rendszernek 
helyét mi fogja, minek kell betölteni?

Minden más párt csak a jelent ismeri, csak a 
jelennek él. Csak a Szocialista Munkáspártnak 
van elérhető célja. És ezt eléri a többi pártokon 
átgázolva, melyek főn akarják tartani a fön- 
tarthatatlant

ESEMÉNYEK.
A nők hivatása.

irtönt ültek, a “nemzeti kormány, melyben 
•ssuth Lajos fia is helyet foglal. ugy taPodta 
tapodja lábbal, mint azt még egy darabont
rmiinv sem.
\ gyülekezési szabadságot csak úgy bízzak 
g szolgibirákra, kikhez képest Kina man a. 
jai is liberális szelleműek, mint 
nffjr idejében, 

z

VI. fejezet. 

A szocialista társadalom

Ha ezerszer megcáfolnánk is, újra fölvetnék 
ellenünk a vádat a kapitalista rendszer védel- 
rnezőoi, hogy mi, szocialisták megakarjuk 
dönteni az emberiség társas életének alapját, a 
családot, elakarjuk vonni a nőt a női hivatás
betöltésétől és igy tovább. _____

Ezek az ellenvetések, ha őszinték, akkor os­
tobák, azonban akik legtöbbször hangoztatják 
ezeket az ellenvetéseket, nem ostobaságból 
teszik. Tudják nagyon jól, hogy a kapitalista 
rendszer az, mely a családot megdönti s lehe­
tetlenné teszi a nőnek a női hivatás betöltését. 
Föltétien bizonysággal tudják s egy-egy vi­
gyázatlan pillanatban be is ismerik, mint 
ahogy beismerte dr. Robert Dwyer, a torontói 
egyetemnek nagyhírű professzora, az idegba 
jókat illetőleg nagytekintélylyé emelkedett 
orvos.

Vizsgálva a különböző női munkások fog­
lalkozásának hatását az idegekre, többek kö­
zött a következőleg nyilatkozik az úgynevezett 
“hallo girl”-ökről, a telefon-társulatok női 
munkásairól:

A. telefon szolgálat a legrettenetesebb mun­
ka, melyet az amerikai nők végeznek. Miután 
ezek a nők négy-öt évig dolgoznak a telefonol. 
nál, elhagyják a szolgálatot, férjhez mennek s" 
■alósággal rémes az a családi élet, melyet foly­
tatnak. Idegeik össze vannak roncsolva, az 
idegbajok átöröklődnek gyermekeikre is, kik 
igy elvesznek a társadalom részére. Azt hi­
szem, hogy az államnak törvényeket kellene 
hozni a nők kizárására e foglalkozási ágból. 
Ez a foglalkozás veti meg az őrültek házainak 
alapjait.”

Ezt állítja egy szakértő, a burzsoáziának 
egyik tekintélyes tagja.

A burzsoá fölfogás szerint a nő hivatásának 
hatásköre a bölcsőtől a főzőkanálig terjed. De 
a kapitalista rendszer a nőt csak úgy,.mint a 
férfit, a. bérrabszolgaság jármába görnyeszti. 
Áldozatává teszi a kizsákmányolásnak s testet- 
Jeleket ölő munkának, képtelenné teszi egész­
séges nemzedek létrehozására, kisdedeknek 
gondozására, nevelésére.

S ami ezt a foglalkozási ágat illetőleg tény, 
többé-kevésbbé tény az valamennyi foglalko­
zási ágra is. Bármily pusztító hatást gyakorol 
is a nőkre a telefonnál végzett munka, semmi­
vel sem irigylendőbb helyzetüknél azoknak 
sorsa, kik ezerszámra robotolnak az irogepek

Ezek a társulatok több száz millió dollár 
tőkével rendelkeznek s minden erejüket ki­
fejtik, hogy megnyerjék az egyesülésre a She- 
nango Furnace Co.-t, melynek hatalmas vas­
bányái vannak s képes volna nyers termékek­
kel ellátni az uj trustot.

Már néhány héttel ezelőtt készen volt a tel­
jes megállapodás, mely szerint Morgan is, ki 
az acéltrusttal összeköttetésben áll, vissza­
lépett volna a trusttól, hogy az újhoz csalakoz- 
zék, azonban az utolsq pillanatban visszavo­
nult s átvitorlázott Európába. Most a függet­
lenek nélküle akarnak megalakulni.

Ha szándékuk megvalósul, az uj trustnak is 
lesznek vasbányái, hajói, vasutjai, szénbányái. 
Kétségtelen, hogy a küzdelem a két fél között 
elkeseredett lesz. Akármlyik kerüljön is ki 
győztesen a versenyből, az eredmény az lesz, 
hogy a vasipar tökéletes monopóliummá válik. 
Az sem valószínűtlen, hogy a most alakulóban 
levő trusttal Carnegiék megegyeznek s egye­
sülés utján jön létre a monopólium.

‘tervrajza’

Véget nem

Amidőn a modern állam bizonyos iparaga­
kat államosít, nem azzal a szándékkal teszi, 
hogy korlátozza a kapitalista kizsákmányolást, 
hanem egyszerűen azért, hogy védje s bizto­
sabb alapokra fektesse a kapitalista rendszert, 
vagy hogy maga is fölcsapjon a munka kizsak- 
mányolójának, növelve bevételeit s ezáltal fö­
löslegessé téve oly adóztatást, mely különben 
a kapitalista osztályt terhelné. S mint a munka 
kizsákmányolója az állam fölötte áll minden 
kizsákmányolónak. A gazdasági hatalom mel­

llett, mint kizsákmányoló fölhasználhatja a
Y idejében. munkás ellen mindazt a politikai hatalmat,z egy,sülé,i szabadságot meg kottnaoy se munkas^^ ^

tökéletesebben össze nem törte, mi 7

_o_ érő munka volna megcáfolni
azokat a ferde fölfogásokat, ferdítéseket, ellen­
vetéseket, melyekkel a- szocializmus ellen küz­
deni akarnak a kapitalizmus védői. Az ostoba 
rosszakaratot hiába akarják fölvilágosítani. Cá- 
folgathatnánk szakadásig, az újabbnál újabb s 
ostobábbnál ostobább ellenvetések mégis csak 
özönlenének tovább.

Azonban akad olyan' ellenvetés, mely meg­
érdemli, hogy foglalkozzunk vele annál is in­
kább, mert ennek révén a szocializmust még 
tisztább világításban mutathatjuk be.

A kapitalizmus apostolai azt állítják, hogy 
a szocialista társadalmat nem lehet kivihető­
nek tartani s igy nem is erdemes érte küzdeni 
addig, mig annak “szerkezetét” vagy “terve-( 
zetét” tökéletes formában nem mutatjuk be a- 
világnak. Azt ‘mondják, hogy értelmes ember 
nem kezd házat építeni, mielőtt még a tervrajz 
készen nincs, mielőtt az ahhoz értők helyben 
nem hagyják. És nem dönti le a régi épületet, 
mielőtt még tudná, hogy mit állít annak he­
lyébe. Tehát követelik a szocialistáktól, hogy 
álljanak elő a jövő társadalmának tervrajzával, 
mert ha nem teszik, azt bizonyítják, hogy ma­
guk sem bíznak benne.

Ez az ellenvetés egész észszerűen hangzik. 
Oly észszerűen, hogy még a szocialisták között 
is akadnak, kik azon a véleményen vannak, 
hogy ilyen társadalmi tervrajz csakugyan 
szükséges Valóban az ilyen tervrajzok fölté­
telei voltak minden további agitációnak, mig 
a társadalom fejlődésének törvényei rejtve 
voltak az emberek előtt; amíg azt hitték, hogy 
a társadalmat úgy lehet fölépíteni az emberek 
kénye-kedve szerint, mint a házakat. Ez a vé­
lemény még ma is annyira általános, hogy 
gyakran halljuk a kifejezést: “A társadalom 
épülete”, nem mint képletet, hanem mint konk­
rét ideát.

(Folytatjuk.)

mellett az irodákban, a szövőgépek mellett a 
szövőiparban, a modelirozo asztal mellett a 
vasöntödékben, a munka végtelen, változatos 
mezején mindenfelé.

Egyik nő sem jókedvéből, időtöltésből dol­
gozik naponta 8—14 órahosszat. Egyik sem 
szórakozásból huzza a jármot, hanem azért, 
mert kénytelen vele.

Azt pedig még a burzsoáziának js el kell 
ismerni, hogy a mai, a haszonért folytatott 
termelési rendszeben, melyben a cél az, hogy 
a munkaerő minél teljesebben zsákmányoltas- 
sék ki, a nő képtlenné válik “a női hivatás” be­
töltésére. És tények bizonyítják, hogy a kapi­
talista a legutolsó, aki ezzel törődik.

A “hajcsár-rendszer”.

A “Charities and the Commons” Írja:
“A vasgyárakban arra törekednek, hogy a 

fizikaj munka intenzivitását növeljék. Erre 
törekednek már 25—30 év óta. Az olvasztó- 
kemencékből és a hengérek alól ma kétszer 
vagy háromszor annyi munka kerül ki ugyan­
azon idő alatt, mint azelőtt. És ezt számok iga­
zolják. Pittsburgban 1892-ben egy abroncs­
gyárban 450 tekercs került ki egy henger alól 
nyolc óra alatt. 1908-ban ugyanazon gyárban 
egy henger alól 1300 tekercs került ki tizenegy 
óra alatt. Ez az eredmény az 1902-ikivel össze­
hasonlítva, száz százalékos emelkedést jelent. 
jEgy másik pittsburgi telepen naponta tizenkét 
óra alatt 300—400 tonna vasat hengereltek ez­
előtt tizenöt évvel; ma ugyanott, ugyanannyi 
idő alatt 900—1200 tonnát hengerelnek. A 
Thomson-féle vasgyárban ezelőtt húsz évvel 
huszonnégy óra alatt hatvan tonna sint készí­
tettek s a gyárat a legkiválóbbnak tartották. 
Ma ugyanazon telepen, a No. 1. műhely képes 
száz tonnát előállítani egy óra alatt, huszon­
négy óra alatt átlag kétezer tonnát,

A fokozottabb termelésben nagy részük van 
a tökéletesebb gépeknek, de nemcsak ezeknek 
van részük benne. Az említett abroncs-gyár­
ban, ahol a termelőképesség száz százalékkal 
növekedett, nem tökéletesítették a gépeket. A

azelőtt •

Verseny és monopólium.

A kongresszus, úgy látszik, teljesen bele­
nyugodott a Tennessee Coal & Iron Co.-nak s 
az acéltrustnak egyesülésébe, melyet Roose­
velt és a szövetségi ügyészek annak idején 
eleve jóváhagytak. Nem oly könnyen nyugosz- 
nak meg az egysülésben a független acéltár­
sulatok, melyek megérzik a veszélyt, mely fé­
lelmes ellenfelüknek, a trustnak újabb térfog­
lalásában rejlik.

lemezgyárakban, ahol száz százalékkal többet 
termelnek, mont ezelőtt húsz évvel, húsz év 
óta egyetlen jelentékeny változás sem állt be 
a termelés módjában. A munkásnak fizikai ere­
jét terhelik meg egyre erősebben. A vasgyárak 
munkásainak terminológiája is erre vall. Egy- 
egy felvigyázót vagy egy csoportnak vezetőjét 
‘hajcsárnak” nevezik. A fölöttébb állóknak 
hangzatosabbak a címei, mint a “mester , 
“igazgató”, azonban az ő funkciójuk sem kü­
lönbözik a “hajcsárok” funkciójától, hacsak 
abban nem, hogy ők nem a munkást közvetlen, 
hanem a “hajcsárt” szorítják s az ő működési 
terük tágabb s több bajjal jár.... Ellentétben 
a munkásoknak egyenes hajszolásával, vannak 
közvetett módszerek, melyekkel a munkást ere­
jének tökéletes kihasználására szorítják. Ezek 
közé tartozik a büszkeség fölkeltése. Mikor 
egy gyár rekordot ért el a termelésben, az igaz­
gatók földicsérték őket, jutalmat osztogattak s 
elvárták, hogy a rekordot fenn is tartják. 
Edgar Thomson gyárának homlokzatán, 
Braddockban, hosszú időn ki volt függesztve 
egy vaslemezből kivágott seprű annak jeléül, 
hogy a gyár rekordja minden más gyár rekord­
ját elsöpörte. Carnegie gyáraiban március és 

uiaiLwu október havát a rekordok havának nevezik.
A trustnaT újabb hódítása folytán, mint már Ezekben a hónapokban biztosítják a termelés 

említettük, intenzivebbé vált a verseny az zavartalanságai Mar jodoré elhantanak min-

Elvtársak! Készüljetek a kongresszusra, 
mozgalmunk érdeke megköveteli, hogy vala­
mennyi szervezetnek ott legyenek küldöttei s 
áttekintve a lefolyt év munkáján, lerakjuk a 
jövő év mozgalmának alapjait

acéliparban, a trust alacsonyabb árakkal akar 
ja szorítani a piacról a független acéltársula 
tokát.

Ezeket a társulatokat most a szükség egye­
sülésre kényszeríti, hacsak azt nem akarják, 
hogy a trusttal szemben elbukjanak. Az ezer 
millió dolláros trusttal szemben most körül­
belül nyolcszáz millió dollár alaptőkével uj 
acéltrustot készülnek alakítani, melyben egye­
sülne minden számottevő független acéltár­
sulat. Ezideig a következők jelentették ki, 
hogy hajlandók az egysülésre:

Jones & Laughlin Steel Co., Ltd; Lacka­
wanna Steel Co.; Cambria Steel Co.; Penn­
sylvania Steel Co.; Pittsburg Steel Co.;. Mid­
land Steel Co.; Midvale Steel Co.; Inland Steel 
Co.; Maryland Steel Co.; Republic Iron & 
Sttel Co.; Bethlehem Steel Co.; és a Youngs­
town Sheet and Tube Company.

den akadályt, előkészítenek minden anyagot, 
elvégeznek a gépeken minden javítást, hogy a 
hónap folyamán minél többet 'lehessen termel­
ni, hogy a műhely uj rekordot érjen el. Folyik 
a munka megállás nélkül. Ha sikerült az első 
rekordot megtörni, osztogatják a szivart és a 
jó szót. Hanem azután áprilisban és novem­
berben körüljárnak, hogy ha a munkások már­
ciusban, októberben ennyit tudtak termelni, 
termeljenek annyit a többi hónapokban is.

Egyik munkáscsoport a másikkal áll szem­
ben előmunkások, igagatók vezetése alatt, kik 
ismét egymással állnak szemben s a verseny­
ben űzi, hajtja egyik a másikat. Ha az egyik 
superintendent nem tud annyit kiszorítani a 
munkásokból, mint a másik, elveszti állását. 
Ez hajtja őt arra, hogy' hajtsa a munkásokat; 
az ajándékok, osztalék, bonuszok pedig csalo­
gatják....... ”
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mckeesporti párbeszéd.
Szereplők:

Borsos István, református lelkész 
czeni Béla, munkás.

és Debre-

Szinhely: egy borbélymuhely.
_Lejegyezte egy hallgató.

A pap: Reméljük, hogy képviseltetni fogja 
magát a Munkás Betegsegélyzö is a március

15-iki ünnepélyen. ,,
A munkás: Igen, de csak azzal a föltétellel,

ha a mi szónokunk ismertetheti március lo-ike- 
nek jelentőségét a mi szempontunkból.

A pap: Nehéz dolog, mert maguk mega 
nemzetköziségről találnának beszelni. Pedig 
csak nem gondolja ön. hogy egy tót egjenlo 
lehet velem s én egy asztalhoz ülnek vele.

A munkás: Hát ez az önok felebarati szere­
tje? , ... •

A pap: Azaz hogy szeretem en okét is, a
perth ambovi sztrájkban ugyancsak dolgoztam 
az érdekükben, de azok az én híveim, reformá­
tusok voltak. , ..... ,

A munkás: Tehát a református tot Különb,
mint a katolikus magyar? összefér ez a krisz­
tusi erkölcsökkel?

A pap: Csak nem akarja kétségbe vonni a 
papok erkölcs....

A munkás: Igen, de mennyire erkölcsösek 
Kovács Kálmán is bizonyíték ra, no meg a 
puszi pajtásai.

Jó, jó, de azért a papok mégis csak az ember-
szeretetre tanitják a népet. ^ ,

A munkás: De mennyire! Ide nézzen. (Ka 
mutat a falon függő képre, mely az orosz-japán 
háború egyik ütközetét ábrázolja. A képén az 
oroszokat a pap kereszttel a kezében buzdítja 
a gyilkolásra.) Látja ezt a csukást, ez is az 
emberszeretetre tanit ugy-e? A történelem 
számtalan ilyen dolgot bizonyít. A csuhához 
tapad a legtöbb vér. Az a tengernyi ver mind 
a íelebaráti szeretet szent nevében ömlött?

A pap (csürve-csavarva) : Hm, hm, hat hi­
szen én is szocialista vagyok igaz szívből, de 
csak felülről akarom a dolgot megvalósítani. 
Tudja ezzel az aljas söpredék néppel nem ér­
demes foglalkozni.

A munkás: Aljas söpredék nép? Nos, mit 
szóljunk akkor önökről, kik ennek az aljas 
söpredék” népnek zsírján élősködnek? ^

A pap: Hja barátom, ez más kérdés. No majd 
egyszer beszélünk róla, de most sok a dolgom. 
Good bye. (Távozik.) __

Magyarorszagi hírek.
AKIK ÍTÉLKEZNEK.

A szabadkai rendőrségen nagyon haragsza­
nak a szocialistákra; el is Ítélik okét ha vala­
melyik odakerül, irgalmatlanul, akarmüyen 
nagy icraza van is. A főkapitány nagy bölcsen
mondogatja, hogy "nem is volna Szabadkan 
semmi zaj. lárma, követelés, ha azok a közpon­
ti agitátorok nem volnának , meg og>
kéne oszlatni mindazokat a szakszervezeteket 
mert azok izgatják az embereket. így szokott 
a szabadkai főkapitány ur szonokolm Es 
hogvha a főkapitány urnák ilyen a veleme y 
a szervezett munkásokról és a munkásmozga­
lomról, akkor a kapitányoknak sem lehet, 
nem is szabad más véleményüknek lennie.

\ minap is odakerült az egyik kapitány elebe 
e-vpár elvtársunk, három darab -‘józan mun­
kás árulkodása folytán; ezek a józanok haj­
meresztő dolgokat hazudtak össze-vtssza a
munkáltató diktálása szerint. Elrtelm nem le­
hetett volna elvtársainkat, mert ezek meg < 
folták a denunciánsok összes hazugságait. De 
a kapitány ur ilyenkor nem jón zavarba. R 
iuk fogja elvtársainkra, hogy megzavartak a 
csöndet. És elitélte elvtársainkat egy-egy napi 
elzárásra, vagy tiz-tiz korona pénzbírság^ 
Xacrvon vigyáznak hát a csöndre, a rendre. A 
kapitány ur annyira szereti a rendet, hogy ami­
kor jól "becsudálkozik (az egesz ejjelt atlun - 
polván), akkor, hogy a rendet ne zavarja e- 
megy a gőzfürdőbe és belehevered,k a mele 
medencébe úgy, hogy a furdovendegeknek ke 
rá vigyázni, hogy meg ne fulladjon. így a szik 
11 óráig. A felek meg várjak a hivatalban, 
hogy jöjjön és Ítélkezzék. így varta a ren - 
szerető kapitányt egy ügyvéd is ezelőtt három 
héttel a hivatalában. Jött is ugv 11 óra után 
crőzölgő fejjel a kapitány ur, de persze tárgya­
lásról. rendről már szó sem lehetett.

TARLÓZÁS
Az amerikai magyarok “nagy lelkesedéssel” 

ünnepelték meg március ló-iket — jelentik a 
hazafias lapok. Hogy milyen nagy volt ez a 
lelkesedés, azt csak akkor fogjuk megtudni, ha 
kezünkben lesz a kimutatás - a lebicskazott 

‘honfitársakról”.
* * *

\ szabadság-ünnepeknek csúfolt dáridókon, 
mint “ünnepi” és “disz”-szónokok szerepeltek; 
Kovács Kálmán, Várlaky Sándor, Percnyi Béla 
és még egy csomó "pásztor és vezér . ze 
gény Petőfi!.... Ha te mindezeket láttad es
hallottad volna!!....

* * * *

Egyik legklerikálisabb amerikai magyar új­
ság írja;

-Hiszen, ha a bírák körülnéznek, meg kell 
borzadniok, hogy az életben hány zsivány jár, 
szerepel, garázdálkodik szabadon! Hány pap 
merészel képmutató álszenteskedéssel isten ha­
zában a szószékre állni, holott testben-lélekben
az ördögöt szolgálja.”

* * *

A “Szabadságiban és az “Amerikai Magyar 
Népszaváéban a sok kalendáriumot köszono 
levelet olvasva, akaratlanul is Petőfi versére 
gondolunk:

“Szerény állat itt a lélek,
Nem kér szénát, abrakot;
Mint a szamár, a gazt zabálja,
A kalendáriumot.”

* * *

A “Szabadság” nemsokára befejezi a “Miért 
jöttem Amerikába?” cimü pályázatra beérke­
zett levelek leközlését. Sok csudabogarat ossze- 

■t egyik-másik pályázó, de a legcsodálatosabb

Külföldi hírek.
A BÉKE JEGYÉBEN.

Nicaragua és Salvador is részt vettek az öt 
délamerikai köztársaság konferenciáján, me­
lyen az Egyetsiilt Államok közbenjárására 
békeszerződést készítettek s nyomatékosan ki­
jelentették, hogy a békének föltétien hívei.

Hogy e kijelentésüket még nyomatékosab­
ban igazolják, Nicaragua és Salvador megindí­
tották hadaikat egymás ellen úgy a szárazon, 
mint a vizen.

Nicaragua három hadihajója megtámadta 
Salvadornak Residente nevű hajóját, mely egy­
két békés ágyulövéssel tönkresilányitotta az 
egyik támadót, mire a többi visszavonult. V a- 
lószinü, hogy rövidesen a szárazföldi csapatok 
is összeroppannak.

Szóval: Dél Amerikában dühöng a beke.

TARCA.

KÓRHÁZ HELYETT BÖRTÖN.
A kerületi munkásbiztositó pénztar följelen­

tést tett G. József asztalos ellen, hogy o24 ko- 
ronányi táppénzt és ugyanannyi értékű g}0- 
cyitószert csalt ki a pénztártól. Szomorú eset a 
G. József ügye. Még tavaly megkérte Mentes 
Gvula asztalosmestert, aki a Salétrom-utca . 
száma alatt lakik, hogy a betegpénztarnal je­
lentse be öt, mint alkalmazottját.
_Tegye meg ezt a szívességet, kérte

a tagsági'dijakat majd én rendezem. Foglalko­
zásom nincs és nem akarnék elpusztulni, mint 
valami kivert kutya, hát szeretnek a pénztár
tagja lenni. ,

Mentes teljesítette az óhajtást. G. Jozset pe­
dig azután egy másik asztalos műhely gazdája, 
Konc Ágost nevében szintén belépést jelentett 
be a pénztárnál. Ezúttal mint G. Mihály *z- 
talossegéd szerepelt az iratokban. lg} tavai} 
július óta két ember nevében is fölszedte a 
táppénzt, meg a többi dijat. A manipulációt 
Ugy vették észre, hogy a hátralékos tagsági 
dijak miatt már végrehajtást vezettek Konc 
Voct ellen, akt kijelentette, hogy ó sohasem 
jelentette be G. Mihályt, tehát valaki hamisí­
tást követett el. G. Józsefet bekísérték a rend­
őrségre. ahol a többi közt ezt v állottá.

— Hamisítottam és beismerem a csalást. 
Tüdővészes vagyok és munkát nem tudtam 
kapni s ki akartam gyógyittatni magamat, 
hogy dolgozhassam. Megszereztem hát az or­
vosi kezelést meg a táppénzt, ahogyan lehe­
tett.

A rendőrség letartóztatta a beteg embert 
átkisérte az ügyészség fogházába.

Az angol kormány tengerészeti költségvetésé 
pedig csak tizennégy millió dollárral kér többet 
a parlamenttől hadihajókra, mint a múlt evben. 
Négy “dreadnought”-ot akar építeni ebben az 
évben; 1911-ig pedig a draednoukht-ok számat 
tizennégyre akarja szaporítani, ami közel 176
millió dollár kiadást jelentene.

*

Szent Pétervárról jelentik, hogy_ az orosz 
csapatok készen állnak a perzsa határon a be- 
nyomolásra, ha rendelet érkezik. A harmadik 
battalion és a Salyansk regiment megérkezett 
Julfa és Tabriz határszéli városokba. Négyszáz 
kozák és a hadifölszerelések Astarában vannak, 
közel a perzsa határhoz.

KATONÁK MINT SZTRÁJKTÖRŐK
\ párisi postásoknak, telefon és telegráf 

munkásoknak sztrájkja kiterjedt egész Francia 
országra. A kormánynak minden igyekezete 
meghiúsult a sztrájkolok megtörésére, kik mit- 
sem adnak a kormány azon fenyegetésére, hogy 
a sztrájkolok el fogják veszíteni az állami al­
kalmazottakat megillető kedvezményeket.

A kormány közel négyezer katonát rendelt ki 
sztrájktörőnek; ez az intézkedés annyira fol-

I
háborította a vidéki munkásokat, hogy ők is 
abbahagyták a munkát. A különböző állomá­
sokon kilenc millió levél hever, melyet nem 
tudnak továbbítani s szétosztani. Jóval na­
gyobb a száma a fölgyülemlett csomagoknak.

Március 19-én 5000 munkás csatlakozott a 
sztrájkólókhoz s jelenleg Paris telejesen el van 

vaurilácrtól A Páris környéki városok

mégis csak az, hogy a jutalmul kitűzött $20.00 
os aranyra az amerikai magyar “vezérek közit 
senki sem pályázott. Egyik sem merte megírni: 
“Azért jöttem Amerikába, mert nem akartam, 
hogy elvigyenek Vácra vagy Illavára.

FORGÁCSOK.
A férgek a Nagyok gyenge hajtásain is min­

dig örömmel szoktak lakmározni. A Nagyok­
nak ez ugyan nem árt; de a férgek rendesen 
lérik egyedüli életcéljukat: és jóllaknak.

A SZTRÁJK.
— Irta Téglás Antal —

Szegényesen bútorozott, kicsiny szobában ül 
Teréz, egy körülbelül harminc éves asszony és 
foltozgat. Fiacskája, Pali, a fütetlen kályha 
körül játszadozik. Férje, Péter, a gyűlésre 
ment, amelyet a sztrájk kitörése óta naponként 
megtartanak. A lefüggönyözetlen ablakon át az 
utcára látni, ahol nagy pelyhekben hull a hó.
A fehér országút bevilágítja a hideg szobát, 
amitől ez még hidegebbnek látszik.

— Mama, nagyon hideg van idebenn — 
mondja Pali.

Teréz ugy tesz, mintha nem hadaná.
— Azelőtt, még apa nem sztrájkolt, még fű­

töttünk is —- kezdte újra a fiúcska:
— De soká marad apa, — tette hozzá.
— Igazán — mondja az anya — máskor ko­

rábban hazajött. Csak nem történt valami 
baja....

Péter távolléte miatt naponta aggódik, amíg 
csak férje haza nem ér. Szívesen elkísérné a 
gyűlésre, amint ezt a többi sztrájkoló felesége 
teszi, de kicsiny leánykája otthon tartja. A tá­
voli torony órája ütni kezd:

Öt óra. És Péter még nem jött haza. Ez. 
nem járja.

A szomszéd szobába megy, ahol a kis baba 
nyugtalankodik. Pali hirtelen utána szalad;

"_Mama! Hallottad a puskalövéseket?
— Puskalövéseket?
— Igen, apáék gyára felől hallatszott.
— Nem igaz — mondja Teréz izgatottan — 

bizonyosan vadászok járnak arra. Menj ját­
szani és ne háborgass!

Csakhogy Teréz mindinkább nyugtalankodni 
kezd. Lassankint esteledik. Hirtelen egy asz- 
szony rohan a szobába. Kopogtatás nélkül. 
Paula, a szomszédasszony. Teréz elsápadva
kérdi:

— Ki a.z?
— Én vagyok, mondja.
— Ah, te vagy az, Paula. De megijesztettél.
_Hát a férjed nem jött még haza? — kérdi

Paula s egy székre ül.
— Nem.
— Az enyém se. Hallottad a puskalövéseket
_Nem. Hát te hallottad? Biztos vagy ben-

kérdi Paula remegve

\

két, hogy isten akarata nélkül ugy sem 
megjavítani a világot.... Enyje no! hát az 
isten kérdezett bennünket, mikor elrontotta?

*

— Szabadság, jöjjön el a te országod! 
sóhajtja az orosz nép.

_ Helyes. — De legyen meg az én akara-
tóm! — mondja a cár.

zárva a külvilágtól. A Paris környéki városok 
képtelenek rendeléseket tenni s ezáltal a hely­
zet válságossá lett. Az arrisztokratak Tartóz­
kodási helye, Riviera, teljesen kifogyott fény 
űzési készleteiből, mivel egyetlen rendelést sem 
továbbíthatnak Parisba.

A külföldi levelezés és távirat-közlekedes 
csaknem teljesen szünetel. A kormány még 
mindig oly színben igyekszik föltüntetni 
sztrájkot, mintha már véget érne. Hivatkozik 
arra, hogy a munkások egy része megjelenik a 
hivatalokban. Azt azonban elhallgatja, hogy 
még akik be is járnak a hivatalokba, nem dol-

* , goznak s másokat sem engednek dolgozni. Mil-
, , . •• Hókra meev a kormány vesztesége naponta; aVakard meg a magyar szolgabirot, rögtön Lreskedővilágnak vesztesége pedig kiszámit- 

kiugrik belőle egy gyulesbetiltas. hatalan, mivel a legtöbb helyen a kereskedelem
A gyengék legnagyobb vigasza az, hogy s°-j íeijesen^szunae1.

kan vannak — gyengék.
*

nemcsak az életet 
— meghosszabbítja.

A haláltól való félelem
rövidíti meg, de a halált is 

*
Madarat a tolláról, az embert — szintén a

tolláról lehet megismerni választáskor.
*

A sztrájkolok szilárdan kitartanak s biztosra 
veszik a győzelmet.

A rossz álom csak az ébredésig, a jó élet
5 csak az álmodásig tart.

*

Manhattan és Jersey City közt elkészült az 
utolsó alagút is a Hudson River alatt. A vasút 
társulat tulajdonosai, kik az alagutat csináltat­
ták. nagy bankettet rendeztek. Az alagút julius 
1-től kezdve már használatban lesz. A banket- 
tezés közben nem feledkeztek meg a munká­
sokról sem. Importált pezsgőt ittak az egész­
ségűikre.

FÖLFÜGGESZTÉS, SZABADSÁGOLÁS 
AZ ÜGYÉSZSÉGEN.

Titokzatos, de kiszivárgó hírek szerint a ma- 
gvarországi viszonyokra jellemző bünügy íog- 
lakoztatja a pesti rendőrséget. A pestvideki 
ügyészségen állítólag súlyos szabálytalansá­
gok történtek, amelyekből kifolyólag sok hiva­
talnokot fegyelmi utón már is fölfüggesztettek, 
többeket pedig szabadságoltak.. Rabszöktetés- 
ről van állítólag szó, sok nagyfejü ludas benne. 
A vizsgálat egyelőre a rabokra terjed, akiket a 
rendőrségen hallgatnak ki. A pestvidéki ügyész 
ség rabszállitó kocsija nehány napja két-há- 
romszor megáll a főkapitányság épülete előtt 
s az őrök rabokat kisérnek föl egy rendőrkapi 
tályhoz, aki vezeti a vizsgálatot.

Egy paraszt embert láttam, aki mikor reg­
gel szántani kezdett, mindig az égre tekintve 
fohászkodott: “Jézus segélj!” — Pedig a be­
fogott ökrök olyan erősek, izmosak voltak,
hogy három ekét is elhúztak volna.

*

Némely ember annyit gondolkodik, hogy 
nem is

Második Miklósról, a minden oroszok cárjá­
ról jelentik, hogy az utóbbi időben állandóan 
erőt vett rajta a búskomorság.

Brüsszelben, a Wiertz képcsarnokban van 
egy festmény, mely Napóleont ábrázolja a po­
kolban, amint az anyák és özvegyek követelik 
tőle fiaikat s férjeiket, kiket háborúi elpusztí­
tottak. A búskomorság és rémület, mely Napo­
leon arcán van, éppannyi joggal szállhatja meg 
a minden oroszok cárját is

Értesítjük a Munkás Betegsegélyzö Szövet­
ség osztályainak titkárait, hogy a tagok számá­
ra a lapokat csomagokban szétküldtük. Mind­
azon titkárok, kik bármily okból kifolyólag 
nem kapták meg a lapot, értesítsék haladékta 
latiul a « , Kiadóhivatalt.

AMI A KATONÁÉK SZEMÉBEN BŰN.
Stefani Gusztávot, nyugalmazott hadbíró őr-

~ .. . A . 1 . .... ______  «Inagyot, a Grünzweig Atrhur altábornagy el­
nöklése alatt, tizenhét törzstisztből alakult be­
csületügyi választmány bírósága, Aradon tar­
tott ülésén megfosztotta tiszti rangjától ízért, 
mert nyugalombavonulása után Brassóban 
egy özvegy kávéháztulajdonosnőt vett fele­
ségül és ott letelepedve, mint cégtárs aktiv 
részt vett az üzletben. A rangjától megfosztott 
őrnagy, ámbár nyugdiját az Ítélet nem érinti, 
de azért föllebbezését a hadügyminisztérium 
elé terjesztette. Valószínű, hogy neki, mint 
kávéházasnak nincs szüksége rangra, de mint 
katona is furcsának találja azt, ha a katonai 
ranggal összeférhetetlennek tartják az olyan 
munkát, amely nem kardesörtetésben vagy em­
ber gyilkolásban nyilvánul. Már pedig a had­
ügyminisztérium aligha helyezkedik a volt őr­
nagy ur álláspontjára. Aki polgári munkát vé­
gez, aki dolgozik, az nem maradhat katona.

_ jut ideje a tanulásra; némelyik meg 
annyit tanul, hogy közben elfelejt gondolkodni.

Kiss Károly.
------o——

ISTEN SZOLGÁJA ROSSZUL 
SPEKULÁLT.

Elbert P. Gáspár baltimorei pap 130,000 dol­
lárt szedett össze kisebb-nagyobb kölcsön ut­
ján, hogy üzleti spekulációkba fektesse. Az 
urnák szolgája lehet kitűnő lelkipásztora, az 
egyháznak, azonban rettentő rossz spekuláns­
nak bizonyult, mivel a pénz elveszett az utolsó 
garasig. A szerencsétlen hitelezők, kik Gibbons 
kardinális jótállása mellett kölcsönöztek El- 
bertnek, megrohanták a papot, azaz csak meg­
rohanták volna, ha idejekorán egy szanatóri­
umba' nem menekül, ahonnan semmiféle spe­
kulációval nem lehet kicsalni.

Gibbons kardinális pedig a menyei dolgokat 
illetőleg lehet igen befolyásos jótálló, teljesen 
megbízható kezes, azonban földi követeléseket 
behajtani rajta egyenesen lehetetlen.

Most már csak az a kérdés: Miképen egyez­
tethető össze a haszonért folytatott spekuláció 
Jézus tanításaival, ki meghagyá igéi hirdetői­
nek: “Ne szerezzetek se aranyat, se ezüstöt a 
ti erszényeitekbe.” ? Miképen egyeztethető 
össze a nyerészkedés Jézus fölfogásával, ki 
elég világosan megmondta: “Ne gondoskodja­
tok a holnapi napról.”?

Ezek a kérdések nem igen háborgatják a 
papokat.

A MUSZKA SPICLIK ELLEN.
A Krakóban a napokban lefolyt esküdtbiró- 

sági tárgyalások folyamán rengeteg sok adat 
került nyilvánosságra arról, hogy milyen mód­
szerrel dolgozik az orosz rendőrség s mily lel­
kiismeretlen módon garázdálkodnak kémei. Az 
egész közvélemény fölzudult ezeknek a leleple­
zéseknek hallatára s orvoslást követelt. A kra- 
kói községtanács már tiltakozott is az orosz 
agentprovokatőröknek Krakóban való tartóz­
kodása ellen s memorandumot fog a belügy­
miniszterhez küldeni, amelyben arra kérik, 
hogy tiltsa ki az összes orosz kémeket Auszt­
riából, mert azok veszélyeztetik a lakosság 
nyugalmát.

HAJSZA A KATÓNAK ELLEN.
Varsóból sürgönyzik, hogy az ottani hadi- 

törvényszék öt tisztet az ó-szláv tiszti szövet­
séghez való tartozás miatt 6—8 évi kényszer- 
munkára ítélt. Ha már az ó-szláv szövetséghez 
való tartozás oly nagy bűncselekmény, amit 
ilyen súlyosan toroltat meg a cári hóhér, csak 
természetes, hogy a forradalmár katonákat 
még súlyosabban büntetik. Ugyanez a hadi- 
törvényszék 19 katonát és két gimnáziumi ta­
nulót a forradalmi katonai szervezetben való 
részvétel miatt részben kényszermunkára, rész­
ben más büntetésre ítélt.

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of your paper, Lut I don’t 

get regulary. Please send it to this address:
Név .......................................................
Szám és utca*........................................
Város ...................................................

ne? ...---- ------------ c
_Igen.... A túlsó oldaról hallattszott. Egy

lelket se látni sehol. Az asszonyok mind a 
gyűlésre mentek.... a hó meg folyton esik. ... 
nagyon féltem, azért jöttem hozzád.

Haloti csönd ül a szobára. A két szenvedő 
asszony hallgatásba merül. Végre Paula meg­
tört hangon kérdi: _

Katonaság van a gyár körül, Teréz, tálán
csak nem azok lőttek.

— Ugyan! Ne bszélj ilyen badarságokat — 
felelt durván Teréz. — Az egész idő alatt 
reszketve gondolok rá, amióta csak bejöttél.

Az aggodalom ugy elfogta őket, hogy már 
szólni sem mernek egymáshoz. A percek lassan 
múlnak. Az idő végtelennek tetszik.

Hirtelen zaj hallatszik az utcáról. Paula ki­
megy s megkérd egy asszonyt a közeledő cso­
portból: *

— Nos, Vilma, te már megjöttél? Mi az új­
ság?

— Ne is kérdezz. Rettenetes!
— Rettenetes? Micsoda?
_ Hát te nem is tudod? A katonák lőttek.
— Lőttek? — kiált föl Teréz elcsukló han­

gon, mig Paula rémülten sikolt. Azután 1 erez 
remegve Vilmához fordul:
_Gyere be. Meséld el, amit tudsz.
_Többen megsebesültek és meghalták.
— Ah! Férjem, Péterem — sírja kétségbe­

esetten Teréz.
— Hát nem jött még haza? — kéri Vilma.
— Nem.
— Nem láttam.... Mindenki elfutott. ■ • 

a tömeg szétoszlott.... Ne félj, haza jön.
— Te halottakról, sebesültekről beszélsz. K

_Nem tudom. Láttuk őket elesni: enn}i az
egész. Többen elmentek, hogy fölszedjek okét. 
Férjed biztosan velük ment. ..

Az ajtó újra fölnyilik. A küszöbön egv mr 
áll meg s félénken kérdi:

— Bejöhetek?
— Persze, hogy bejöhetsz, Ferenc sz0 

réz — mi újság?
A férfi leveszi a sipkáját s zavartan
—Hát■ , (.££.
Teréz az újonnan jött magatartasa 0

rencsétlenséget sejt s rémülten kérdi.
— Mi történt.... férjemmel? ”

I—,, - , -1, plé°r sul}°— Ferjed megsebesült.... uc»
san....

— Hol van? Látni akarom ! ,
- Pajtásai hozzák.... Nehogy niegtj

előre jöttem....
Teréz kifelé indul. Ebben a percben to 

li-k az ajtó.,., egy hordágyat hoznak - . 
szonyok, férfiak lépnek be egyszerre, 
vissza akarja tartani Terézt: ,
_ Péter! — sikolt ez. — Látni akarom-
— Hagyd csak, majd az ágyra fektetjük.
— Mondom, hogy látni akarom.
Durván félrelöki Ferencet, a jhordágyhoz 

rohan, egy pillanatig rábámul s rémülten ha 
ratántorodik: Péter sápadt arca, tágra nyitó 
nagy szemei nem hagyják kétségben:

— Meghalt....
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Egy székre rogy s zokogva hajtogatja: meg1 
halt. .. meghalt....

Pali, sírva anyja karjába kapaszkodik. A 
férfiak leveszik kalapjukat. A nők félrefordul­
nak. hogy kényeiket elrejtsék. -Teréz megsi- 
inogatja fiacskája fejét s elhaló hangon sut­
togja : ...
_Szegény kicsinyeim, ezentúl mindig sztraj
lesz számotokra. Eddig se voltunk boldogok, 
de mégis volt mit ennünk.... De apátok nincs
1 öbbe.... ,.

Ferenc hozzálépve meghatottan mondja:
_Társaim.... nem hagynak el benneteket,

Teréz ■ - Mindig lesz számotokra egy darab 
<enverünk.... Nyomorúságunkban már ez 
lem tesz nálunk különbséget....

— Köszönöm — mondja Teréz s megszorit- 
a Ferenc kezét. Azután a zokogástól fuldo­

kolva hozzáteszi:
_ Azért ő még se jön vissza többet....

Mindannyian egyformák vagytok.... Egy­
mást fölizgatjátok s nem gondoltok feleség- 
1 ekre, gyermekeitekre....

Ferenc álmodozva felel:
_ Igen. Az éhség marcangolja testünket.

Szakadozott ruhánkon át velőnkig hatol a hi­
deg. Hónapok óta szenvedünk s a vége még 
messze van.... Egy mozdulat, egy szó lángra 
gyújtja a kétségbeesést.... S a legjobbak, a 
’eghivebbek elpusztulnak, mint Péter is 
máma....

Mindenki Teréz köré csoportosul. Vigasz­
talni próbálják. A meghatottság ajkukra fojtja 
a szót. Kezét szorongatják. Teréz csöndesen 
sirdcgál. Kívül, .messziről közeledő zsibongás 
hallatszik és a szobába hatol a 
sült kiáltása: “Éljen a sztrájk!”

----- o-----  ,
MEGJÖTT A PROSZPERITÁS.

Pittsburgban a Cambria Steel Co. összes 
munkásainak munkabérét redukáltadba száza­
lékkal. Ugyancsak tiz százalékkal redukálta hi­
vatalnokainak fizetését is.

*
E izabethporton a Central Railroad of New 

jersey műhelyeiben 1500 ember ezentúl heten­
kint csak 32 órát dolgozik. Ugyanennek a tár­
sulatnak ashley-i műhelyeiben a munkások
hetenkint csak 24 órát dolgoznak.

*

A Maryland Steel Co. és a Pennsylvania 
Steel Co. tudtára adták munkásaiknak, hogy 
április 1-től kezdve tiz százalékkal kevesebb 
bért fognak kapni.

*

Orangeban. New Jerseyben a vállalkozók 
értesítették az épületasztalosok szervezeteit, 
hogy a jelenlegi szerződés leteltétől, május 1- 
től leszállítják a munkabéreket.

tömeg lelke

VISSZAVONJÁK A RÁGALMAZÁSI 
PÖRT?

Washingtonból jelentik a kormányhoz igen 
közel álló forrásból, hogy a kormány visst 
vonni készül azt a port, melyet a New York 
World és az Indianapolis News ellen indítottak 
azon közlemények miatt, melyekben a két lap 
Rooseveltet, Taft elnök testvérét s Bauglas 
Robinsont, Roosevelt sógorát csalásokkal vá­
dolta a Panama-csatorna vételével kapcsolat­
ban.

Wickersham szövetségi ügyész erre a hírre 
annyit jegyzett meg, hogy a kormány neki nem 
adott semmi utasítást ezideig.

FEL A VERSENYRE!
Szakadatlan, kíméletlen harc folyik az el­

nyomók és elnyomottak között. Ebben a küz­
delemben nem kérnek és nem adnak kegyel­
met. Nincs békealku, nincs fegyverszünet.

A munkásoknak, az elnyomottak osztályá­
nak legerősebb fegyvere a sajtó. A sajtó agitál, 
nevel, szervez. Ha e fegyverünk gyönge, gyön­
gék vagyunk; ha erős, erősek vagyunk.
& Lehet-e küzdelmünknek csak egy harcosa is, 
ki ne akarná, hogy e fegyverünk minél erősebb,
minél hatásosabb legyen?

Lehet-e csak egy szocialista is közöttünk, ki 
ne akarná, hogy a Népakarat mindennap vé­
gezze azt a munkát, melyet most hetenkint 
kétszer végez?

Elvtársak!
Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 

Séövetség vezetősége elhatározta, hogy ismét 
versenyre szólít föl benneteket. Alkalmat akar 
nvujtani nektek, hogy ne csak akarjátok, hogy 
a Népakarat napilap legyen, hanem tegyetek 
is érte valamit.

A vezetőség 1909 március 2-iEatól május 
5-ikéig versenyt indít előfizetők gyűjtésére,
mely versenyben részt vehetnek az Amerikai 
Magyar Szocialista Munkás Szövetségnek s a 
Munkás Betegsegélyzö Szövetségnek összes 
osztályai.

A legtöbb előfizetőt gyűjtő osztály ötven 
kötetből álló

ÉRTÉKES KÖNYVTÁRT
kap jutalmul.

A versenyben számit minden uj eljfizető, 
(akár mulatságon szerzik az osztályok, akár 
másképen.).

Hisszük, hogy minden szervezet kiveszi ré 
szét a munkából, hogy hozzájárul valamennyi 
a Népakarat napilappá tételéhez.

Elvtársi üdvözlettel
az A. M. Sz. M. Sz.

AZ IPARI UNIONIZMUS KÉRDÉSÉHEZ.
Engedjék meg nekem, akik a vitában részt- 

vettek — pro és kontra kifejtvén véleményüket 
a fönti cím alatt —, hogy ez alkalommal rész­
letes, aláírással közölt cikkeiket csak általáno­
san bár, de figyelmes sorokban érinthessem.

Ilyen formán alábbi soraimmal csupán arra 
szőri tkozhatom, amire a vitában résztvevők, 
pro és kontra véleménye is szorítkozott: a 
Trautman és De Leon-féle levelekre, még in­
kább (ezt a vitatkozók nem tették) a két “elvi 
nyilatkozat” tárgyilagos bírálatára. S egy pár 
sorban igyekszem, ennek kapcsán fölmerülő 
kérdésekre, röviden felelni. Végül felelek arra 
a kérdésre: “Milyen álláspontot foglaljon el a 
szövetség a két I. W. W.-val szemben?

Annak előrebocsájtásával, hogy elitélem a 
chicagói I. W. W. vezetőségének a konvenció 
előtt és a konvención elkövetett, ismeretes 
alapszabályokba ütköző eljárását. Továbbá 
“locaU-omban a referendum szavazásnál bizal­
matlanságot szavaztam nekik és elvetettem az 
uj “preamble”-t, bátor vagyok ama megjegy­
zésem figyelembevételét ajánlani, hogy érte­
lemzavaró motívumok elkerülésével, — mint 
amilyenek voltak: a vita lényegébe belevont 
személyi, szubjektív motívumok dominálása; 
a konvención megtörtént dolgok, vérbizserge 
tők fantasztikus kitálálása —, rátérhessek vi­
tánk velejére.

Ezen dolgok belekeverését annál is inkább 
mellőzhetjük már ma, mert tényekről számol­
hatunk be: két I. W. W. létezéséről és két 
hivatalos “elvi nyilatkozat”-ról. Azt hiszem, 
ezzel fején találtuk a szöget: beszéljünk hát 
nvugodtan, két, az osztályharc alapján álló 
“ipari szervezet” — “elvi nyilatkozatáról .

A régi, mely ma a kiszakadottaké, annyiban 
változtattatott meg (az I. W. W.-nak ez évben 
tartott chicagói konvencióján és fogadtatott el 
referendum után), hogy ennek helyébe: 
munkásoknak úgy politikailag, mint gazdasá­
gilag kell szervezkedniük”, ez került: “a mun­
kásoknak osztálylyá kell szervezkedniük”

Egy, az osztáíyérdekét mindig szem előtt 
tartó forradalmi szocialista szemüvegén olvas­
suk át a maga egészében a két elvi nyilatkoza­
tot. Higgadtan, de elfogultan az osztálytuda­
tosság éles késének birtoklásában boncol­
gassuk, birálgassuk.

Úgy vélem, abban mindannyian egyetértünk, 
hogy a régi elvi nyilatkozat teljesen, kifejezet 
ten "felöleli az osztályharc elméletének intéz- 
ményszerü kifejezését, biztosítékát abban:

E két osztály között (munkás és mun­
káltató) küzdelemnek kell folynia mindaddig, 
mig az összes munkások tömörülnek úgy poli­
tikai, mint gazdasági téren s birtokukba veszik 
s megtartják azt, amit munkájukkal termelnek, 
a munkásosztály egy gazdasági szervezete ut­
ján, bármely politikai párttal való kapcsolat 
nélkül....”

Állítsuk ide. melléje, az uj elvi nyilatkozat­
nak ide vonatkozó részét: “.... A két osztály 
közt (munkás és munkáltató) küzdelemnek kell 
folynia mindaddig, mig a világ munkásai mint 
osztály tömörülnek s birtokukba veszik a föl­
det és a termelés eszközeit és eltörlik a bér­
rendszert.”

Hát az uj elvi nyilatkozat megfelel-e a fenti 
követelményeknek: birja-e az osztályharcnák 
megvívására szükséges minden, a rendelkezé­
sünkre álló eszközét, fegyverét fölmutatni? 
Nem teljesen, jobban mondva: nem világosan, 
kifejezetten. Valami hiányzik belőle? A poli­
tikai klauzula kihagyatott. Nem lényegtelen, 
sőt sok tekintetben hasznossá válhatik, ha itt 
megállapodunk egy kissé s fölvetjük a kérdést: 
“Mit jelent a munkásosztályra nézve a politikai 
klauzula kihagyása? A politikai mozgalom alatt 
mit értsünk? Disztingváljunk (annál is inkább, 
mert sokan — tudatlanságból vagy rosszaka­
ratból —, egy kalap alá szokták vonni a mun­
kásosztályra vonatkozó “politikai akció és 
“parlamenti akció” szók fogalmát.).

Épp ezért, tisztázzuk röviden: Politikai tevé­
kenységek azon tevékenységek összessége, me­
lyek — akár közvetve, akár közvetlenül — be- 
folyáslólag hatnak a közhatalomra, az állam 
szerveire, törvényhozási és közigazgatási szer­
veire.

Alkalmazkodva meghatározásunkhoz, vilá 
gossá válik, hogy a munkásság osztályharca 
csupán gazdasági szervezetében is — politikai 
harcot folytat, mert közvetett utón beíolyásló- 
lag hat az állam szerveire. “Minden osztály­
harc, politikai harc.” De világossá lett ezzel az 
is, hogy a parlamenti akció csak egy részét 
képezi a munkásosztály “politikai akcióijának, 
hogy a “parlamentarizmus” éppen nem fedi a 
“politikai” szó fogalmát, mint ahogy ezt álta 
Iában azonosítani szokás. Sőt sokan rém 
tévesen — még a munkásság politikai osztály­
harcával is azonosítják.

Most pedig lássuk mily értékkel bir az ipa 
rilag szervezett,' osztályharc alapján álló gaz­
dasági szervezetbe tömörült bérmunkásokra a 
“politikai klauzula” kihagyása,, illetve. mily 
értékkel bir a “parlamenti akció” az osztály­
harcot kifejezetten elismerő gazdasági szerve­
zetekre nézve? Továbbá, lehet-e egyenrangú a 
munkásság osztályharcának fegyvertárában 
egyforma értékű, jelentőségű fegyver a par 
lamenti akció”, illetve az ennek megfelelő poli 
tikai szervezet a gazdasági szervezetekkel?

Lehet-e itt, az Egyesült Államokban ? Itt, hol 
kristály tisztán látható, élesen diferenciálódva,

Központi vezetősége, hogy az egész vonalon a burzsoázia áll szem­

ben a munkásosztálylyal ? Itt, hol a toké kon­
centrációja csaknem elért legmagasabb fejlett­
ségi formájához: a trustokhoz. Elérve azt az 
adott gazdasági alapot (a technika kifejlődött- 
ségével, a gépeknek embert- pótló munkájának 
tökéletesedése révén stb.), mely gazdasági alap 
nélkülözhetetlen előfeltételé a szocialisztikus 
termelési rendszernek! Itt, hol az egyész álla­
mi gepezetet, törvényhozói és közigazgatási 
szerveivel együtt a kapitalisták tartják kezük­
ben, éppen természetes utón: a gazdasági ha­
talom, erő, adminisztratív eszközévé téve “fö- 
lülépitményét”.

Ha az elmondottakat figyelembe vesszük, le­
hetetlen nem konstatálnunk a parlamentariz­
mus," vagy jobban kifejezve: a parlamentáris 
politikai akciónak igen relativ értékét.

Két, a közhatalomra befolyásoló, a gazdasági 
szervezeteket védendő, funkcióját, misszióját 
ismerem el a parlamentáris-politikai akciónak.
Az egyik: törvényhozásilag biztosítani a gaz­
dasági szervezetek mozgási szabadságát; a 
másik: kisérletezdit játszani a “társadalmi 
kérdés békés megoldására”. Az utóbbiról tu­
dom, kisérletezdi, de mint taktikai fogást a 
harcban — jónak találom.

De ezen funkciójához, missziójának betölté­
séhez is a gazdasági szervezetből meríti erejét. 
Abból a szervezetből, mely önmagában is kerek 
egészet képez, mely egyedül végzi s végezheti 
azon munkákat s harcokat, melyekkel a terme­
lésben beállott fejlődés gyümölcseit “ megsze­
rezzük és megtarthatjuk”.

Ez azon egyedüli szervezet, melyben a bér­
munkásság — mint “osztály” — félreismerhe­
tetlenül óvhatja meg osztályjellegét, ideológiá­
ját, osztályérdekét.. Azonkívül áldozatkészség­
re, szolidaritásra, fegyelemre nevel. Munkája 
nemcsak romboló, de épito is. Korrekt rövid- 
séggel De Leon így irta körül: .... a gazda­
sági szervezet struktúrája az, mely azon föl­
adat megvalósítására képes, hogy az ország 
termelő tevékenységének ipari igazgatását 
“megszerezze és megtartsa”, az egyedülit, amit 
érdemes “megszerezni és megtartani”.

De ugyanitt körülírtuk a parlamentáris-poli­
tikai akciónak relativ szerepét, tehát korántsem 
“egyenrangú” szerepét a gazdasági szerveze­
tekével. Annak a relativ akciónak szerepét, 
melynek legfontosabb ténykedése a szavazó- 
cédulák győzelmében nyeri, éri el sajátos cél­
ját; de ezt is csak úgy (ismét De Leont idé­
zem i :“.... a szocialista szavazólap a jog jel 
vénye, de éppen ezen okból a szocialista sza­
vazólap

gyöngébb, mint a női könny, 
enyhébb álomnál, 
elfogultabb, mint tudatlanság, 

tehetetlenebb gyakorlatlan gyermeknél is, 
ha nem támaszkodik a hatalomra, melylyel en­
nek érvényt szerezhet. Ez a megkívánt hatalom 
a munkásosztály ipari szervezetében van ösz- 
szefoglalva."

Sorjába véve a dolgokat, egy pár szót a ki- 
szakadottak ügyéhez. Nem tartom a kiszaka- 
dottak, a patersoni I. W. W.-isták kiválását 
célravezetőnek, céltudatosnak, már a föntebb 
kife tettek alapján sem. Sőt: a kiválás módját, 
taktikáját el is ítélem. Egyszerűen azért, mert 
be sem várva a chicagói konvención 3 szótöbb­
séggel elfogadott uj elvi nyilatkozat fölötti 
referendum szavazás eredményét, — gyáván, 
minden nélkül kiugrottak az I. W. W.-ból. 
Dacára “előre látható többségüknek” is (a po­
litikai akció híveinek többségére célzok) — át­
engedték a teret a szindikalistáknak s a csekély 
számú anarchistáknak. Kisajátítva, a szó leg­
szorosabb értelmében, az I. W. W. régi elvi 
nyilatkozatát s megbontva — a súlyos külső 
támadások dacára is fejlődő — osztályharc 
alapján álló gazdasági szervezet egységét.

Végül, felelek az utolsó kérdésre: “Mily 
álláspontot foglaljon el szövetségünk a két I. 
W. W.-val szemben?

Szövetségünk abban a szerencsés helyzetben 
van ma, hogy nem áll hivatalos, szervezeti 
összeköttetésben a S. L. P.-val, sem a két ipari 
szervezet egyikevei sem. Mindmáig derekasan 
megfelelt kitűzött céljának, annak a célnak, 
mely a szövetség alapszabályainak idevontkozó 
pontjában, röviden, de tömören igy jut kifeje­
zésre : “A szövetség célja az amerikai magyar 
munkássággal az osztályharcot megismertetni, 

tudományos forradalmi szocializmust ter­
jeszteni A Szocialista Munkáspárt és az osz­
tályharc alapján álló ipari szervezkedés érde­
kében egyöntetű agitációt folytatni.”

Az ily egyöntetű agitáció munkájában izmo­
sodott, növekedett, nőtt hatalmassá szövetsé­
günk. Megbecsülhetetlen iskolájává válván az 
Amerikába kivándorolt magyar munkásság­
nak azzal, hogy a tudományos, forradalmi szo- 
cia izmust tanítva, kész katonákat nevel a 
Szocialista Munkáspárt és az osztályharc alap­
ján álló ipari szervezetek számára.

Ha csak vétkes logikátlansággal nem akar­
nék tultenni magunkat a múltak tapasztala­
tain, a szocialista tudomány által fölismert, a 
gyakorlatban igazolt, megizmosodott, testté 
vált igazságok fölismerésén, úgy nem nem ig- 
norálhatjuk a fönálló, osztályharc alapján álló 
ipari szervezetek egyikét sem. Fölismerve 
mindkettő fogyatékosságát, — ha az általunk 
megismert, helyes irányba akarjuk terelni a 
munkásmozgalmat —, úgy nem nyújthatunk 
segédkezet a gazdasági szétforgácsolására sem. 
Az egész vonalon a burzsoáziával állunk szem­
közt. A koncentrált tőkével, az egységes kapi­

talista osztálylyal, csak az egységes, osztály­
harc alapján álló gazdasági szervezet veheti föl 
a harcot. Csak az egységes, iparilag szervezett, 
osztályharc alapján álló gazdasági szervezet 
adhatja azon erőt, mely képessé tesz bennünket 
az osztályharc összes fegyvereinek használa­
tára — biztos eredménynyel — az egész vona­
lon!

Ha az A. M. Sz. M. Sz. eleget akar tenni 
tanításainak, hivatásának, úgy meg kell ragad­
nia minden rendelkezésére álló eszközt egy 
egységes és osztályharc alapján álló gazdasági 
szervezet megteremtésére.

így kívánja ezt szövetségünk jövője, céljai. 
Megkívánja ezt — s ez mindenelőtt való —, 
a szövetség tagjainak gazdasági érdeke! osz­
tályérdeke, célja.

Harrison, 1909 március 15.
Schwarcz-Somló Lipót.

REGÉNY.

RASZKOLNYIKOV
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR

EGYLETI HÍREK.
Figyelem Elvtársak! Központi szervezőnk 

címe március 20-tól kezdve a következő: 
Charles Rothfiser c|o. Pszota, 328 Weitman St. 
Lebanon, Pa. Csakis a szervezőt érdeklő leve­
lek küldendők e címre.

SZERVEZETEK FIGYELMÉBE.
Tudomásunkra jutott, hogy a “Szabadság 

Munkás Dalárda” gyüjtőivekkel kereste föl 
szövetségünk osztályait. Kötelességünknek 
tartjuk figyelmeztetni az elvtársakat, hogy a 
•Szabadság Munkás Dl.lárda” szövetségünkkel 
ellentétes állásponton áll s szervezeteinktől 
nincs erkölcsi joga támogatást kérni.

Az A. M. Sz. M. Sz. Vezetősége.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség I. osztálya f. hó 27-én, szombaton 
este kongresszusi ügyek napirenddel rendkí­
vüli gyűlést tart, melyre az osztály tagjait ez 
utón hívja meg a Titkár.

A Szocialista Munkás Szervezet II- osztálya 
e hó 9-től kezdődőleg angol tanfolyamot nyitott
helyiségében, 404 E. 64th St. első emelet.

Felhívjuk figyelmüket mindazon munkás- 
és elvtársaknak, kik az angol nyelvet elsajáti 
:ani akarják, jelentkezzenek minden kedd és 
csütörtök este 8 órakor a helyiségben.

(Folytatás.) (38.)

A San Franciscoi Szocialista Munkás Szer 
vezet 1909 máricus 28-án, a Franklin Hall-ban, 
1853 Filmor St. (Sutter és Bush utcák között), 

NAGY NÉPGYÜLÉST 
tart a következő napirenddel:

1. A magyarországi viszonyok.
2. Miért szervezkedjünk ?
3. Az amerikai gazdasági helyzet.
4. A sajtó.
Elvtársak agitáljatok!

A X. osztály agitáló bizottsága.

A New Yorki Szocialista Munkás Szervezet 
II. osztálya 1909 április hó 3-án, szombaton, 
az Orawetz-féle Árpád Hall-ban, 431 S. 6th St. 
könyvtáralapja javára, nevettető műsorral egy­
bekötött

TÁNCMULATSÁGOT
rendez.

Belépti díj 15c. Kezdete este 8 órakor.

A Clevelandi Magyar Szocialista Munkás 
Szervezet 1909 április 4-én, a Hungarian Hall­
ban, (4314 Clark Ave.) színi előadással egybe­
kötött

TÁNCMULATSÁGOT
rendez, mely alkalommal színre kerül a Szökött 
katona.

Belépti dij 25c. Kezdete délután 4 órakor.

A McKeesporti Magyar Szocialista Munkás 
Szervezet és a Munkás Betegsegélyzö Szövet­
ség 31-ik osztálya március hó 28-án, saját helyi 
ségükben (149 2nd Ave.) színdarabbal egybe­
kötött

KEDÉLYES ESTÉLYT
rendeznek, mely alkalommal szinrekerül az 
“Apró félreértések” cimü szinmü 1 felvonásban 

A helybeli és vidéki magyarságot tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.

INDÍTVÁNYOK EGYES TAGOKTÓL

VIII. OSZTÁLY INDÍTVÁNYAI.
1. Inditvánozzuk, hogy az államok titkárai 

fizetést kapjanak. Ezen fizetést az állami veze­
tőséghez tartozó összes osztályok fedezzék a 
saját megállapodásuk szerint. A fizetett állami 
titkárok az "alapszabályokban előirt összes te­
endőket pontosan legyenek kötelesek végezni. 
Az állami titkár és szervező lehetőleg egy és 
ugyanazon személy legyen.

2. A központi vezetőségi gyűléseken fölvett 
jegyzőkönyvi kivonat a havi jelentéssel együtt 
az osztályoknak küldessék meg.

3. A Népakaratban közölt regények oly for­
mában legyenek közölve, hogy azokat össze­
gyűjtve, könyvalakban lehessen bekötni.

4. A jövő évi kongresszus a központ szék­
helyén tartassák meg.

*

A március 20-áig beérkezett többi indítvá­
nyokat a jövő számban közöljük.

— Negyed óra előtt kaptam a meghívót, — 
felelte hangosan, vállán át vissza nézve Rasz- 
kolnyikov, ki szintén hirtelen s váratlanul mér­
ges lett, bár ez jól esett neki. — Elég már az is, 
hogy kikeltem a betegágyamból s eljöhettem.

— Ne tessék kiabálni.
— Én nem kiabálok, nyugodtan beszélek, de 

ön ordított reám. Én tanuló vagyok s nem tű­
röm, hogy valaki rám kiabáljon.

A segédet úgy meglepte ez a felelet, hogy 
nem birt szóhoz jutni. A szája tajték zott, mi­
kor fölugrott a helyéről.

— Halgasso-o-on! Kihallgatáson van. Hogy 
mer igy gorombá-á-áskodni ?

ön is kihallgatáson van, aztán nemcsak 
kiabál, de szivarozik is. Vét tehát az illem 
ellen.

Valódi jótétemény volt rá, hogy ezeket 
mondhatta.

A titkár mosolyogva nézett rájuk. A tüzes 
tiszt láthatólag le volt főzve.

— Az nem tartozik magára, amit én teszek,
— kiáltott végre dühösen. Tessék arra felelni, 
amiért idézték. Mutassa meg neki, Grigorjevics 
Sándor. Panasz! Nem tud fizetni ez a hegyes 
kakas!

De Raszkolnyikov már nem hallgatott rá. 
Elmerült a papír tartalmába, hogy minél előbb 
megfejthesse a kérdést. Elolvasta egyszer, két­
szer és nem értett belőle semmit.

— Mi ez tulajdonképen? — kérdezte a tit­
kártól.

— Pénzkövetelés, adóslevél, rendőri közbe­
lépés; önnek vagy meg kell fizetnie az ösz- 
szeget, a költségekkel együtt természetesen, 
vagy pedig Írásban kell beadnia, hogy mikor 
fizet. Egyszersmind köteleznie kell magát, 
hogy a várost nem hagyja el addig, mig tarto­
zását ki nem egyenlítette s ez alatt javait sens 
el nem adja, sem el nem rejti. A hitelezőnek 
azonban jogában áll öntől mindent elvenni s 
önnel szemben a törvényes eljárást foganato­
sítani.

— Igen, de hát — én senkinek sem tartozom! 
— Az nem a mi dolgunk. Mi előttünk adós­

levél van, mely szerint ön kilenc hó előtt 
száztizenöt rubelt vett kölcsön Zarniczyn kol­
légiumi assessor (VIII. rangosztálybeli hiva­
talnok) özvegyétől. Ez a tartozás most Cseba- 
rov udvari tanácsosra van átvezetve. Erre 
nézve kérünk mi öntől fölvilágositást.

— Hiszen ez az én háziasszonyom!
— Nos, hát miért ne lenne ő az ön háziasz- 

szonya?
A titkár szánalmas mosolylval nézett rá, 

mint az ujjoncra, ki első leckéjét akarja meg­
tanulni. Mint ha csak azt kérdezte volna tőle: 

— Nos, hogy tetszik?
De mit törődött most Raszkolnyikov az adós 

levéllel! Érdemes is volt most még ezzel is 
foglalkozni! Ott állott a titkár előtt, olvasott, 
hallgatott, majd kérdett és felelt, de mindent 
gépszerüen. Egész lényét a diadal érzete, az 
önfentartási ösztön s a menekülés gondolata 
töltötte be. Megszabadult a rettegett veszély­
től. E perc az állati öröm pillanata volt.

Ez alatt a hadnagy, kit vérig sértett a Rasz­
kolnyikov megvető viselete, áldozat után né­
zett, akin kitölthesse bosszúját és dühét. Bő­
szükén fordult a szerencsétlen “pompás” hölgy 
felé, aki még mindig ott állott, mióta belépett s 
a legostobább mosolylyal tekintett rá.

- Ah te.... ilyen meg amolyan! ordított 
tele torokkal (a gyászos hölgy már eltávozott), 
mit csináltatok a múlt éjjel? Mi? Megint gya­
lázatos skandalum volt ott, kihallatszott az ut­
cára. Verekedés, ivás. Talán a dologházba 
akarsz jutni? Mondtam már neked, tízszer 
megmondtam, hogy tizenegyedszer nem fogok 
segíteni rajtad. És te megint, te ilyen is, te 
amolyan is?

Majd kiesett a papír a Raszkolnyikov kezé­
ből, Bámulva nézett a hölgyre, kit most igy 
lerántottak. De hamar megértette, hogy ki-mi 
lehet az s kezdte mulattatni a dolog. Gyönyör­
rel hallgatta a beszédet s nevetni szeretett 
volna. Nevetni, nevetnil "Minden idege resz­
ketett bele.

- Petrovics Ilya! — kezdte a titkár, de újra 
elhallgatott s kedvező pillahátra várt. Tudta 
már tapasztalásból, hogy a tüzes hadnagyot 
csak akkor lehet lecsendesiteni, midőn teljesen 
kiöntötte mérgét.

A pompás hölgy előbb reszketett az égi há­
ború alatt, de csodálatos: minél több csúf sző, 
szidalom érte, annál barátságosabb lett az arca, 
bájosabb a mosolya, midőn a dühöngő had­
nagyra nézett. Tipegett a helyén, folyton haj­
togatta magát, türelmetlenül leste a pillanatot, 
melyben ő is szóhoz juthat. Végre elérkezett a 
várva-várt alkalom.

— Nem volt én nálam semmiféle lárma, sem­
miféle verekedés, kapitány ur, — kelepeit a 
hölgy finom orosz nyelven, bár erős német 
akcentussal. Egyáltalában semmiféle skanda­
lum. Bfc.,-

(Folytatjük.)
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
V. B., East Pittsburg, Pa. A második rész is 

jön.
B—r., Chicago, 111. Nyakig ülünk a tárcák­

ban. De majd átnézzük s ha jó, alkalomadtán 
közöljük.

B., Jersey City. Kérésének eleget tettünk.

Előfordul, hogy az elvtársak beküldik a lap 
előfizetési diját és nem értesítenek a pontos 
címről, hogy a lap hová küldendő. Ezért fel­
kérjük az elvtársakat, hogy a pénz elküldésé­
nél értesítsenek a pontos címről, hogy a lap 
küldése akadályt ne szenvedjen.

Lapunk olvasóinak figyelmét fölhívjuk, Hogy 
lakásváltoztatás esetén az uj címüket azonnal 
jelentsék be, mert az ebből származó bajokért 
a kiadóhivatal nem vállal felelősséget.

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.
Bebel: A nő és a szocializmus, kötve ........ i-io
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként o.io
Büchner: Erő és anyag, fűzve ...........................  °-3S
Büchner: Erő és anyag, kötve ......................... °-S5
Büchner: Isten-fogalom, kötve ......................... °-4°
Corvin. Papok tükre, kötve ................................. °-55
Darvin: A fajok eredete, fűzve ......................... °-55
Darvin: A fajok eredete, kötve ......................... °-75
Darvin: Az ember származása, fűzve .............. 075
Darvin: Az ember származása, kötve ........ 0.95
De Leon: A szakszervezetek égető kérdésé, f. 0.05 
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve .............. 0.05
Doktor: Hogyan lett az ember?......................... 010
Dodel: Mózes-e vagy Darvin? fűzve.................  o.23
Ugyanaz, kötve ............................... . -.................. °-45
Faber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, kötve............ 0.55
Fáber: Egy szerzetes naplótöredéke, fűzve.... 0.35 
Fáber: Egy szerzetes naplótöredéke, kötve.... 0.55
Faure: Isten bűnei ................................................  °-°5
Garami: Hazafiság és nemzetköziseg, fűzve .. 0.03
Garami: Megváltás felé_, színmű ............. 0.35
Jaures és Lafargue vitája: A társadalom fejlő­

désének törvényei ........................................... ... °-I5
Jiszi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról 0.55
Ugyanaz, kötve ......................................................  0 75
Tászi Oszkár: Mi a szociológia .........................  0.20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve.............. 075
Kautsky: Marx gazdasági tanai, kötve .......... 0.95
Kunfi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei .......... 0.20
Lafargue: A tőke vallása, fűzve........................ 0.10
Lafargue: A tulajdon fejlődése .......................... 0.15
Madzsar: Az ember származása .......................  .0.20
Marx: Bérmunka és tőke ....................................... 0.15
Dr. Menget: Néppolitika ....................................... 0.20
Renan: Az apostolok, fűzve ............................... 0.20
Renan: Az apostolok, kötve ............................. 0.40
Renan: Jézus élete, fűzve ................................. 0.25
Ugyanaz, kötve ..................................................... °-45
Somfai: Forradalom, fűzve ................................... 0.80
Somfai: Forradalom, kötve ................................. 100
Spencer Herbert: Hogyan lett a vallás?.......... 0.10
Szende Pál: A magyar adórendszer igazság­

talanságai ..........................................  0-20
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, kötve..........  0.55
Voltaire: Bou’ainvilliers gróf ebédje................ 0.10

b) Szépirodalmi müvek.
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ............................. 070
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve .............. 0.90
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve .................... 0.55
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve ... 0.75
Csizmadia: Fogházi levelek, kötve .................. 0.00
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
Gyagyovszky Emil Az utca, kötve ................. 0.60
Kiss K.: Piros mezőkön, kötve ............................ 0.35
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve .............. 0.60
Petőfi költeményei, kötve ..................................... 0.60
Weitling Vilmos élete, kötve ....................... ••• 035
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve ................. 1.10
Zola: Munka I. II. kötet, kötve ..................... 1.10

c) Egyebek.
Francia Forradalom, 40 füzet, fűzve ................ 2.00
Ugyanaz, kötve ....................................................... 2.40
A csukások, fűzve ................................................... 0.03
A “Magyar Könyvtár” kiadványai, ffizetenkint 0.15
Az I. W. W. zománcozott jelvénye .................. 0.35
I. W. W. magyar alapszabály, fűzve.................. 0.05
jönnek a szocialisták, too darab............................ 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ........................ 2.50
Népakarat 1908. évfolyam, kötve ........................ 2.50
Népakarat Naptár 1908. évre, szállítással, kötve 0.30
Magyar-angol zsebtolmács ...................................  0.30
Marx Károly mellkép ........................................... 0.30
S. L. P. pártjelvény ............................................... 0.05
S. L, P. pártjelvény, 25 drb. vételnél................ 0.04

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhiv- 
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
könyvet a legj Hiányosabb árban besz érzünk és a 
legrövidebb idő belül szállítjuk. Tíz dolláron ($10) 
felüli rendeléseknél 10 százalék árengendmény.

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.) 
Kaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pesti kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg­
göny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke­
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő­
vendég. Hamvazó szerda. A kómikus Filipó. Bakfis 

álmok.

Miért nem olvassa Kiss Károly remek prole­
tárverseit, melyeket a PIROS MEZŐKÖN 
gűnű könyvben gyűjtött össze. Ára kötve 
szállítási költséggel együtt 40c.

IÖHÁS BSTEGSISÍIYZO SZÖVETSÉG.
Ügykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja^ nvnden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. külden­
dők. A központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szélni lehet minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig.

Az intéző bizottság 667 Linden Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 
E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg, Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. Pénztár- 
Bok Gyékis Henrik, 803 East St, North Side, Pitts­
burg, Pa. Jegyző Székely Imre, 242 P. O. B. East 
Pittsburg, Pa. Számvizsgálók Gross L., Valaszkay 
Gy. és Kriszter M. E. Pittsburg. Ellenőrök Glück 
Frigyes, Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
805 East St, North Side, Pittsburg, Pa.

Osztályok:

I. osztály. New York. Elnök Herczeg Lajos. 
P. ü. és lev. titk. Láng D. c. o. Szántó 224 E. 67th St
Pénztárnok Osváth S., 337 E. 123rd St. Hivatalos 
orvos dr. E. Lowenbein 297 E. ioth St. Telephon 1255 
Orchard. Üzleti üléseit tartja minden hó második pén 
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnk Németh I., P. titkár 
Bors János, 3536 W. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
r:tkár J. Kucsma 275 Neilson Street. Pénztárnok 
Walljus József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó 3-ik vasárnapján, 46 Sommerset St. alatt.

IV. osztály. Hartford, Conn.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Knotek F., 2 Vebb Court. Üzl. üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-ső vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Falath K. P. ü. 
és lev. titk. Trauner J., 431 Magnolia Ave. Pénz tár­
nok Nyakas A., 509 Magnolia Ave. Orvos dr Stein E. 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mich. Elnök Horváth N. 
Pénztárnok Ujj J., 617 Theodor St. jegyző Bakos A. 
1. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály. Lynn, Mass. P. ü. és lev. titkár Dob- 
rovics András, P. O. Box 35.

VIII. osztály, Newark, N. J. Elnök Pacanovszki K.
Pénztárnok Fiby Gy., 102 Belmont Ave. P. ü. és lev. 
titkár Sterner A., 23 West Street. Szervező
Edison L., 74 So. Orange Ave. Gyűléseit tartja min­
den hx 3-ik csütörtökjén 310 Springfield Ave. alatt. 
Hivatalos orvos dr. Löwy Ottó, 549 High Street. 
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután I—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo, N. Y. Elnök Singer J, 
Pénztáros Vámossy M., 174 Austin St. Lev. és p. ü. 
titkár Popovics J., 394 Tonavanda St., hova minden 
az osztályt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit 
tartja minden hó harmadik vasárnapján 174 Austin 
St. Hivatalos orvos dr. Hoffmayer, 150 East St.

X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István, 721 W. 
;nd St., ahova mindennemű az osztály érdelő le­
velek küldendők. Pénzt. Tóháti B., 1605 Fiúm St. 
Orvos Dr. Ackermann, lakik g-ik II W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyüléshelyiség 831 W. 2nd St. Gyü- 
éseit tartja minden hó i-ső és 3ik szombatján este
XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András, 

l’énztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau- 
1 k Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz- 
t ilyt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 Nassau St.

XII. osztály Everson, Pa. Elnök Pindroch F. P. ü. 
és levelező titkár Bartyik P., Box 344, kihez minden 
az osztályt érdeklő levelek cimezndők. Gyűléseit 
tartja minden hó harmadik vasárnapján délután.

XIII. oszt. Chicago, Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó, 698 Fulton Street, hová minden a beteg- 
s .gélyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful­
ton St.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyü- 
éseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. Elast Pittsburg, Pa. Elnök S. Weisz 
P. ü. és lev. titkár Stéger L., P. O. B. 385 East 
Pittsburg. Pénztárnok Sternberg A., 824 Linden 
Avenue Orvos dr. Grandei, Braddock Ave Turtle 
a délelőtti órákban 667 Linden Ave. alatt.

XVI. osztály. St. Louis, Mo. Elnök Bozsits M. 
Pénztárnok Kish Gergely (lakik 162 Miller St.) 
P. ü. és levelező, titkár Harangozó P., 1717 South 
Broadway, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek küldendők. Szervező Kish G. Gyűlések minden 
hó harmadik vasárnap d. u. 2 órakor, 1717 South 
Broadway alatt tartatnak. Orvos dr. J. L. Fleck, 429 
Victor St.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz­
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St. P. ü. és lev titk. 
Parker L., 953 N. Marshall St. Jegyző Hegyi L., 339 
So. Lawrance St. Hivatalos orvos dr. Steiner S., 
851 N. sth St.. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va­
sárnapján d. u. 2 órakor 800 Parrish St. (Magánh.)

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Odor Jó 
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St 
tárnok Mészáros I., 201 Madison Street. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén helyiségé­
ben 132 Madison St.

XIX. osztály. Uniontown, Pa. Elnök Papp J. Tit­
kár Hajdara S., 34 Coffe St., kihez' minden az osz­
tályt érdeklő levelek cimzendők. Pénztárnok Petro 
P., 103 Barson St. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik 
vasárnap d. u. 2 órakor, az elnök lakásán, 34 Coffe St

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naményi Sán- 
"or. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine St. 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Drosz I., 1377a Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Elnök Janicsek J., 
p. ü- és lev. titkár Csillag J., 4714 Aldon Ave., kihez 
minden az osztályt érdekl levelek cimzendők. Pénz­
tárnok J. Pintér. 4726 Aldon Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénz tár­
nok lakásán.

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Déman J. 
Titkár Braun M., 1451 Warner St., kihez minden az 
osztlyt érdeklő levelek cimzendők. Gyűléseit tartja 
minden hó harmadik csütörtökjén este 8 órakor 
80s East St. magánhelyiségében.

XXIV. osztály. Berwick, Pa Pénzügyi és levelező
titkár Kőmives J„ kihez minden az osztályt érdeklő 
levelek cimzendők. ,

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A. 
Kiss, P. O. Ji 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. éa p. titk. 
Bauer J.,_6i So. Cedar St. kihez az osztályt rdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magán- 
helyiségb.n.

XXVII. osztály. Mt. Braddock, Pa. Elnök Szánki 
Alelnök Sándor T. Pénzügyi és levelező titkár Mol­
nár J„ P. O. B. 74. Pénztárnok Tolnay S. Ellenőr 
Nyomo A. Jegyző Széles P. Gyülseit tartja minden 
ho utolso vasárnapján.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztárnok 
akács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 

Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. 10-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté­
zendők.
,-.?*XIS;.oszt' ?eTaro' N- J- E,n5k Wagner József, 
titkár Wagner J.,164 So. 12th St. pénztárnok Bella 
M., 108 Albert Ave.
XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Pénztár­

nok Gy. Domonkos. P. ü. és lev. titkár Bogoly A 
Box 401. Szervező Rusz Gy. Gyűléseit tartja minden 
ho negyedik vasárnapján délután 3 órakor Kuzma 
Janos uzlethelyisegeben, 109 Main St 

XXXI. osztály Me Keesport, Pa. Elnök Németh 
S Pénzügyi es lev titkár Kriszter M„ 401 Jerome 
St” ez minclen az osztályt érdeklő levelek cim- 
zendok. Penztarnok Szarvas Pál, 143 2nd Ave Gyü- 
leseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órától 149 2nd St.
Levelező titkár Mandula S„ 258 Heyward St, kihez 
minden az osztályt érdeklő levelek cimzendők 
Penztarnok Ondik J., 16 Utica Ave. Gyűléseit tartja 
minden ho harmadik kedd este 7 és fél őrikor Bo- 
erum St 5. szám alatt. Bridgeport! ügykezelő Ondik 
A. 222 Bushwick Ave.

,osztaly- P'ttsburg, Pa. Elnök Tóth A. 
litkar Szakács A., 35 Alexes St., hová minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők. Pénz tárnok 
limko András. Szervező Paulovics J. Gyűléseit tart­
ja minden 4-ik vasárnapján d. u. 2 órakor =3 Acorn 
St., az elnök lakásán.

XXXIV. osztály. Passaic, N. J. Minden levél Tóth 
P., 197 3rd St. cimzendő.

Bridgeport! Bets. Szőv. ügykezelősége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 20 West bt., 
Newark, N. J.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ káyehaz). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig es vasarnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Altman Vilmos, II. elnök 
Segezsdy N. Pénzügyi titkár Berko Adolf,_ 444 L- 
Secónd Ave., “Uj Világ” kávéház. II. pénzügyi tit­
kár Schwartz István. Pénztárnok Newman Denes. 
I. jegyző Spitzer Zsigmond, II. jegyző Balada K. 
Ellenőrök Spitzer A., Paskesz M. és Glück S. Mun­
kaközvetítő Bodonyi M. Teremőr és lapkezelő Ba- 
lajti N.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak­
egyesülete, 240 E. 8oth St., Max__ Schultz Hall. 
Összejövetel minden vasárnap délelőtt 10—12-ig és 
péntek este 8 tói 9 és fél óráig. Elnök Schlögl J-. 
II-ad elnökök Sorg J. és Herr J., jegyző Kovács B., 
pénztárnok Niederlaender H., lev. és p. ü. titkár 
Láng D„ 224 E. 67th St. c. o. Szátó, ellenőrök Grusz 
A. és Novak A., könyvtárnok Kiss Gy., választmányi 
tagok Marinyák A., Kasztner K., Ell F.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig. 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., ‘‘Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Danko P., 525c E. 72nd St.

A New Yorki Magyar Munkásnök Szervezete, 1567 
Second Ave., első emelet. Összejöveteleit tartja min­
den kedden este 8 órakor és vasárnap, délután 3 
órakor. Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—17 E. 71st St., kihez minden a szerve­
zetet érdeklő levelek cimzendők.

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda,KY ?n 
Funtig József, jegyző Paszter József 2050 W. 38th 
St., kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim- 
zundők. Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 W. 25th St, S. L. P. helyiségében.

A SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BETEGSEGLYZŐ EGYLET.

Alapittatott 1904 április 4-én.
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. u. 

2 órakor a 2019 N. ióth St. magánhelyiségében. 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas György. Alelnök 
Nvilas András. Titk. Szívós J.. 1516 Sangamon Ave, 
kihez az egyletet érdeklő levelek cimzendők. Jegyző 
ifj. Nyilas György. Péntárnok Németh Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjáty Gábor és Bá­
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Németh 
András és Ménes András. Helyi beteglátogató Na­
ményi Károly, vidéki Batta Mihály, Póttagok: 
Rajhárt György és Batta István. Teremőr Kertész 
Tános. Temetésrendező Bányai István. Bridgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 1516 Sanga­
mon Ave.. Snringfield. Ili

HIRDETÉSEK.
rovat alatt közlőitekért nem vállalunk felelősséget

Bátky István munkás, aki pár esztendővel 
ezelőtt vándorolt ki Amerikába, örökségi ügyé­
ben jelentkezzék dr. Ladányi Ármin ügyvéd 
irodájában, (Budapest, VII. Csengery-u. 11.), 
illetőleg sürgősen tudassa elmét.

Central 6978 Central 1829

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZÓ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. 

délnyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossága 
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás. 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok.
Külön termek bizottságok részére. 

Vidékieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos.

Ha jó ruhát akar mérsékelt árban, keresse föl
M. Massing

SZABÓ ÜZLETÉT 
77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J.

Ha jó ízlésű és jutányos árban akar női öltö­
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el­

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

sói. BUBIK, tnlajUonos
966 Milwaukee Ave. Chicago, Ill.

Női és férfi divat-áru cikkeket
legolcsóbban vásárolunk

UR JÓZSEF, üzletében
260 Neilson St. New Brunswick.

A Chicagói Munkás Betegsegélyző és önképző 
Szervezet hivatalos orvosa. ...

Dr. TÖRÖK MIKSA
HAZAI MAGYAR ORVOS

A Benett-féle orvosi akadémia tanára. A South 
sidei kórház sebészi és női betegségek főorvosa 
Rendel: Délelőtt 8—10-ig, délután 12—1-ig és 

este 6—8-ig. . .
322—324 W. 12th Street.

Cor. Johnson St. Chicago, ül.

VARRÓ GÉPEK, 
minden gyártmányú, $14.00-16! fölfelé 
heti 50 cent részlet lefizetésre. 20 évi 
jótállás. Kissé használt gépek $4.00-16! 
fölfelé. Hitelt New York városon kívül 
is adunk. Ha nem jöhet, írjon és kép 
viselőnk meglátogatja. Egyedüli magyar 

gépüzlet New Yorkban.

United Sewing Machine Co.
3300 3rd Avenue.

Cor. 164th St. NEW YORK

INDENKINEK
szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma 
kát, emésztési zavart, gyomorégést, fej 
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is hásználja azt, mit a többi: 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk
ROTH SÁMUEL

gyógyszertára a Megváltóhoz
125 Ave. A, cor. 8th St., New York.

H« 11111 l*WI 11 !»»♦♦« MH ;
I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, 
hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St Newark, N. J. 

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-!

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava* 
Az öntudatos munkások találkozó helye/ 
Pool és billiard. A. Orawetz, tulajdonos.;

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

Dr. SÁNDOR HORWITZ
a peoriai magyarság kedvelt orvosa. Gógyit minden 
nemű férfi és női titkos betegséget a legjobb siker 

' rel, titoktartás mellett.
Adams és Hamilton utcák sarkán.

Mayer Bldg.__________________________ Peoria, Ill

Dr. Löwínger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁNYOK 

TUDORA

ezúton értesíti ismerőseit, e lap olvasóit, 
hogy lakását megváltoztatta és ezentúl

727 GRAND AVENUE
alatti orvosi irodába található egész nap. 
Telefon: Humboldt 1577. Chicago, 111.

Phone: Bell. Sidney 1341.
BARNA VERONA
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott. Sok évi gya­
korlat után tanácsot és segélyt nyújt bármily nemű 
női betegségekben, legnagyobb titoktatrás mellett. 

Házhoz betegeket is elfogadok.
1701 So. BROADWAY,

Soulard St. sarok St. Louis, Mo.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, III. Telefon
West 1394

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
4147 Lorain Ave. Cleveland.

Telefon 4537 Newark, N. J.

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St. NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva 
jótállás mellett. Úgyszintén fölvételek házon kívül 
is eszközöltetnek, Náitva vasár- és ünnepnapokon is.
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Beldegreen
budapesti

fényképész
32 Avenue
3-ik u.sarok,New Yorlc
ízléses és jól kidolgozott kén 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók. 

Nyitna vasár- és ünnep napon i
It #♦♦♦♦♦« IIIMw

Tartós és puha bőrből kósza. ■

Divatos Cipő
olcsó árban kaphatók a

UNION SHOE CO.“-ná!tr'
A ve B. cor. 4th st. NEW YORK.

FINTA MIH. Ll
BORBÉLY ÉS "ODRÁb/

516 E. 6th Street, • ^cw vJ

i GROSSMANN rsó-,’iTÉZETE738 E. ti'lt sí. x. Y 
"iozh* vt s ké<7en házhoz szállít i-

ZA6HAR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLInJ 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, 
Amint a magyar konyha, úgy a magyar 
való a magyarnak. Kaphatók magyar bor] 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Ren 

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.!

MAGYAR MÉSZÁRSZÉK ÉS FÜSZEI 
ÜZLET

BACHER FERENCZ
Mindennemű friss húsok és fűszerek legolcsd 

bevásárlási forrása.
1437 Germantown Avenue!

Philadelphia, Pa.
Mindenféle importált fűszerek és szalámil 

legolcsóbb árban kapha;ó.

................... ......................................hm

I 0.
kavéháza és étterme

567 N 5th St.
Philadelphia, Pa.

Cor. Green and 5ih Street.

Magyarajku szocialisták kedvenc 
találkozó helye.

w«iiinmnmnMMM>Hww<

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intéí
Föüzlet 127 Second St., Passaic, 4 I ■> ( 1

PÉNZT a legolcsóbban és lehető I 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz j 
téteket bármely hazai bankba kami 
zás végett elhelyezek és a betéti ka 
vet rövid időn belül kihozato*. | 
Nemkülönben az ó-hazában, árvasi 
nél, takarékpénztárnál, vagy magi 
soknál elhelyezett összegeket, bd 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatí 
csupán a szükséglendő meghatalan 
hitelesítéséért számitok csekély dijjl 

HAJÓJEGYEKET Európába és f 
répából Amerikába a legjobb hajó 
adok el, az utasokat személyesen 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó hazából 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a tő: 
nyéknek megfeldőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelei 
tétnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi nemkülönben 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban 
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legna— 
pontosságot igerem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítással 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. szí 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J 

Wharton, N J., — Franklin Furnace. N. J.

Péter Lajos
„Rákóczi Hall“-hoz czimzett, 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJA 
Kitűnő Italok. Kitűnő Ital«

Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalo 
vagy hasonló ünnepélyre.

A New Yorki Magyarajku Szoczialisták kedv 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az t 

társak rendelkezésére állanak.

Bevándorlók figvelmébeajánlja'calnosan
tisztás jutányosé

ROSTÁSSY REZSŐ
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

____ _ berendezed
tiszta s jutányos áru SZOBÁI

513 E 6th St.
NEW YORK.

z elvtársaknak'Magyar országból érkező leveleii 
íj mentesen adok felvilágosítást és kívánatra a haj 

, nál raeg-várom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁYÉHÁZA

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó 
ízletes friss étkek. —- Hazai billiard asztalok.

8,16s wiföui pártiapok. Feltétlen megbízható
Felkérjük olvasóinkat, hogy aíütaéglatófat hirdétómknél azerozék be a a vásárié.

hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.


